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A Icgidcálisabban gondolkodó színházlátogató is minden vita nélkül elfogadja azt 
az elvet, hogy a színházak üzleti vonatkozások nélkül nem élhetnek meg. A művészetek 
-- nagy általánosságban — abban a pillanatban, amint folyamatos, állandó kapcso­
latba kerülnek a közönséggel, azonnal beleütköznek az élet reális, pénzügyi műveleteket 
feltételező követelményeibe. A technikai berendezések beszerzése és fenntartása, a hiva­
tásos színészek, szakemberek, tisztviselők fizetése, a színházépület bére, stb. mind-mind 
nyomasztó elkötelezettséget jelentenek a színházi vállalkozás vezetőjének. Kötelezett­
ségeinek a színházvezető csak akkor tud eleget tenni, ha helyes müsorpolitikával bizto­
sítja a színház látogatottságát, azaz napról-napra eladja a jegyeket.

Évtizedek tapasztalata alapján alakult ki a színházvezetés egyik legmegbízhatóbb 
formája: a bérlctrendszer. A színházak, hogy az elkövetkezendő évadra biztosítsák ma­
gukat, közzéteszik műsorukat s ennek alapján előre eladják a jegyeket. A bérletrend­
szerben természetesen mindig több darabot kapcsolnak össze, hogy a közönség igényeit 
kielégítsék. Addig még semmi baj sem lenne, ha mértékletesen élnének a színházvezetők 
a bérletrendszerrel. Sajnos, nem ez a helyzet. Hogy minél gazdaságosabban kihasznál­
hassák a színház nézőterét, tehát, hogy minél több bérletcsoportot adhassanak el a közön­
ig megrövidítése nélkül, aránytalanul nagy számban hirdetnek új darabokat. Ezért lesz 
a túlhajszolt, túlméretezett bérletrendszer az elmélyült színházművészet elsorvasztója. 
A közönség ugyanis természetszerűleg követeli a behirdetett darabokat s a színház csak 
akkor tud eleget tenni a jogos kívánságnak, ha futólépésben hiánytalanul lepergeti a 
tervbevett műsort. Sajnos, büntetlenül nem lehet túlerőszakolni a színház iramát. Készü- 
letlenség, kapkodás, állandó hajsza a következménye ennek az egészségtelen és — mond­
juk ki bátran — kapzsi rablógazdálkodásnak. A színházak elveszítik egyéni jellegüket, 
kapkodnak a legkülönbözőbb műfajok után, a színházak törzsgárdája kimerül, elszínte- 
lenedik, a fegyelem meglazul, az együttes szétzüllik, elhatalmasodik a sztárkultusz, a 
színészek elégedetlenek, kedvetlenek s a bérlőközönség úgy érzi, hogy az erőltetett, 
gyorstalpaló iramban bemutatott darabok kidolgozatlanok, íztelenek.

Így történik azután, hogy a színház s a színházi emberek megtalálják a számítá­
sukat, csak a közönség nem kapja meg azt, amit becsületesen befizetett pengőiért joggal 
elvárhat. A közönség nevében állapítjuk meg tehát a következőket: helyesnek tartjuk, hogy 
a színházak vezetősége komoly gondot fordít a színház üzleti vonatkozásaira, hiszen 
ezekre a dolgokra feltétlenül szüksége van a folyamatos színházkultúrának, csak azt 
kérjük, hogy álljanak helyt azokért az üzleti megállapodásokért is, amiket a közönséggel 
kötöttek és tartsák tiszteletben a nagyközönség kívánságát, „aki“ szellemi üdülést és 
szórakozást keres a színházakban. Adjanak kevesebb bérletet és ezzel kevesebb, de ki­
dolgozottabb jó darabot!J DÄLOKY JÁNOS
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Zilahy-bemutató a Nemzeti Színházban

Válságos századfordulóba irányítja 
vissza az idő szekerét Zilahy Lajos. A 
cím is azért „Szépanyám“, mert a tör­
ténet három emberölt őrei ezelőtt, szép- 
anyánk idejében játszódik, mikor a nap­
tár lapjai a tizennyolcadikból a tizenki­
lencedik felé fogynak.

A francia forradalom eszméi nagy erő­
vel zúdulnak ekkor kelet felé, mint 
Labló tájáról a dögvész. 1790-nél csak. 
cgy-két esztendővel írunk többet. Az új 
„kinyilatkoztatás“ varázsa meghódít ja az 
emberiséget. mint a hirtelen forróság az 
égő lámpához közel merészkedő, apró 
bogarat.

Zedreghy Bálint, az orvosi és fizikai 
tudományok neves professzora a kismer- 
nyei kúria udvarán búcsúzik feleségé­
től, három gyermekétől és a háza népé­
től. Hercegi betegágyhoz hívták Hollan­
diáiba, de ha már erre a nagy útra. el­
szánta magát, meglátogatja a nyugati 
univerzitásokat is. Megnézi, mit tudnak 
otl Franciaországban, Svájcban és Né­
metországban, hogyan fejlődik a káosz- 
ból lisztüló Európában az orvosi és a 
fizikai tudomány. Felesége esők másfél 
ér maira várhatja vissza.

Alig telik d egy év, levél érkezik Pá­
rizsból. Zedreghy Bálint megírja felesé­

gének. hogy őt ne várják többé haza. az 
ö helye ott van, nyugaton, a „felvilágo­
sullak“ között. Nem Isten kormányozza 
többé a világot, hanem az emberi ész, a 
tudós, akinek tudománya megteremtette 
a Icidcni palackot, s akinek csodálatos 
keze szétválasztotta a vízből a hidro­
gént és az oxigént. Neki, a tudósnak eb­
ben az életben kell maradnia s nem 
fojthatja meg magái Kelet istenhivö, 
érzelmektől korlátok közé szorított. 
„alacsonyabbrendű“ világában. A felvi­
lágosult számára csak egy hely van, 
ahol levegőt kap s ez Párizs.

Az új „kinyilatkoztatás“ azonban köz­
ben Keletre is megérkezell, de embe­
ribb, piszoktól megszűrt s nem istent- 
tipró formában. Zsényi Pál poéta és 
vármegyei tolinak verséből szól az em­
berekhez: a szabadságot, a hitet, a sze­
ret etet-, a hűséget és a szerelmet tartja 
éltető etemnek, de. nem « féktelenséget, 
az emberi észben való elbizakodottsá­
got, a „talpnyalást“ és a megalázkodást, 
sem pedig a szabadszerelmet.

A kismernyei kúriára egyre több baj 
leselkedik. Gazda nélkül fogy a pénz. 
már o szőlőt is kell adni, az egyik gye­
reknek folyik a füle, Lubló felöl pedig 
közeledik a döghalát. Gazán kell a 
házba és orvos a veszedelmei; ellen. Az 
asszony, Petronella türelemmel viselte 
d a bajokat, mert bízott abban, hagy 
minden rendbe jön, amint Bálint haza­
tér. A terét azonban minden bizakodás­
nál; véget vetett.

Párizsba indul tehál, a férjéért, az 
apáért és a gazdátlanul pusztuló ház 
■parancsolóiáéri. A párizsi házban ide­
gen asszonyt talál, akii már az új esz­
mél; jegyében, kötött magához — az ide­
gen ember. Zedreghy Bálint más ember 
leli a századforduló Párizsában. Megta­
gadja hazáját, nem ismeri családját és 
hites bajokat, küzdelmeket vele viselő 
/ársónak visszahívó szavát ülleggel fo­
gadja. Eddig jutott a „felvilágosult“ 
ember..,

Az események ezután gyorsan pereg­
nek. Zedreghy! a francia gárdisták túsz­
ként letartóztatják, mert Magyarorszá­
gon a modern eszmék hirdetőjét. Zsényi 
Ibit poétát börtönbe vetették. Zedreghy 
ugyanolyan büntetést kap. amilyet Zsé­
nyi Magyarországon. Petronella tehát 
mindent elkövet, hogy Zsényit. kiszabó-

McQérkezik a levél l’árizsliúl, liojiy :i férj 
nem tér vissza (iilihé. . . (Kilriliy Györfly és 
llnjor Gizi)



Kényelmes úr a vidéki kúrián (Tímár József, Á«liy Krzsi és Major Gizii

dítsa, mert így meg menthetőnek gon­
dolja férjét is. Bikkessg Dieneshez, 
gyermekkori barátjához és a reményte- 
len szerelmeshez fordul segítségért. Ha­
tásos jelenetek sorozata után Zedregny 
haza is érkezik s a fülfájós gyerek sí- 
rása igaz és egyetlen feladatara éb­
reszti: a családról való gondoskodásra.

A 7Álahy-darabban tulajdonképpen 
nem emberek, hanem észtnek vívjak 
egymással küzdelmüket, hz a küzdelem 
azonban nem jut el drámái konflik­
tusokig. Inkább a Ura, mint a drama 
birodalmában mozog a történés, inkább 
meghat, mint megrendít. Ez a tény 
néha nyújtotta is teszi a darabot - 
csak a szép. költői dialógusok kárpótol­
ják a nézőt a színpadon szükségszerű, de 
alig-alig jelentkező dramaisagert Zi­
lahi/, a színpadi szerző tehat annyit hi­
bázott, amennyire a dramaisap rová­
sára Zitáimtól, a koltotol hagyta magat 
elragadtatni. A mar világban azonban 
a. közönség legalább színpadon szeret 
egy kis hangulatot, sót az ízlésesebb 
diccsel is eltűri, amivel Zitáim, mint 
színpadi Sjzerző, határozottan tisztában

' °Bajor Gizi vállán nyugszik a főszerep 
feladata. Most is magúval ragadja a né­
zőt mint már annyiszor. Művészi i<u<-

silménye a párizsi jelenetben emelkedik 
csúcspontjára és az utolsó felvonásbeli 
imát is csak az ő kivételes előadokepes- 
sége igazolja és hitelesíti. Ez a szerep 
méltán sorakozik a „nagy" Rajor-alaki- 
tások mellé. Az ő színészi teljesítményé­
hez csak Tímár Józsefé emelkedik fel. 
aki Bikkessy Dienes szerepében jelent 
meg hosszú idő után a közönség előtt. 
Urai) Tivadar a darab Urai jellegéhez 
kissé hidegnek mutatkozott, viszont dik- 
eiója a legnagyobb nemzetiszínházi mit- 
vészekre emlékeztet. Jól fogta fel es f i - 
lékesen tolmácsolta szerepét Unghvary
László. Kürthy György finom volt es
karakterisztikus Aghy Erzsi, Makíary 
Zoltán, Bodnár Jenő, Major Tamas 
Bakó Márta, Biró Anna. Forgács Antpl 
dr. Boksa Soós László jpl olajozott csa­
var az előadás gépezetében. A párizsi 
jelenetben Pethes Sándor és Irányi íren 
kedveshumorú jelenete tetszett. Lanczy 
Margit lendületes volt. „ „

Major Tamás rendezésében kitűnő elő­
adást láttunk. A vezető színészek s a 
legkisebb szereplő is azonos alaphangú 
játékkal szolgálta az előadás egyseget. 
Horváth János díszletei művésziek. 
Nagyajtai P. Teréz ruhái pedig izlesi-
°ek és „araszios Albert



AJTAY ANDOR
A SZÍNHÁZ ÉS A FILM KÖZÖNSÉGÉRŐL

tŰZŐ napsütésben óriási mSntnnuirf __ ..Fuzö napsütésben óriási néptömeg szó 
rong a városligeti tó melletti jégpálya díszes 
csarnokánál. Rendőrök tartják féken a 
kíváncsiak százait, akik fáradhatatlanul 
bámulnak egy autót, amint szorgalmasan 
köröz az épület előtt. Halljuk a szóbeszédet: 

— Ni, ez Ajtay Andor !
Az ám, tényleg a Vígszínház kitűnő mű­

vésze ul a kocsiban, őszes parókával a fején 
teglapiros arccal, ragasztott bajuszkával és 
T meIf8 felöltőben, holott ugyancsak nvá- 
nas az idő. Mi lehet ez, ha nem filip/elvéteí ?
~AZ ”0rient expressz” ctmü Matolesy- 

filmel forgatjuk — magyarázza később, ami­
kor a rendezői gárda leállítja. - A jelenet 
csak néhány méter lesz a filmben, nekem 
mégis meg kellett tanulnom autót vezetni 
dolí, f ben:'ngőzl sza9°l°k, de megy is a

(Közbevető.eg: kétszer felszaladt kissé 
a járdára az első kerékkel, sebaj, láttuk, 
bár nem mondjuk meg neki. Ajtay ügves 

‘bér, majd belejön a kormányzásba.)
iianJntz hf°dráSZ,ncSter megigazítja a forró 
napsütésben megizzadt arcfestését, gyorsan 
nekiszegezünk egy-két kérdést :
„e7VM\r SZÓi a SZCZ"ní,a" eldrt «agy sikerei- 
„ ,M| a véleményé arról a hatalmas új
esdíXT1’ amC,y aZ móbbi években 
esteről-estere megtölti a színházak szék­

sorait, noha azelőtt nem igen járt szín í 
előadásra ? Nevelheti-e színházra a fi n a 
közönséget ? a

Kellemes hangon válaszol :
~ Örülök minden előadásnak, amelyet 

széppé tesz és megaranyoz a telt nézőtér cl-

mm: F r

■

f f f
1 1

JÍHV kÍ%áeJiaUÁ^n0I,isJ,el.söezy Irénnel * 
1 1 zi zrvin segédrendezővel

befut az autóval

„ iZZaTeZuvrman ú/ közsnség •***-
il nek£ÍZr»Ti hár°m-négy év alatt, amely- 

■ ■d nem if,ehe, ** hálAs természetét
nyék számomt"* me,talm- Le9nagyobb élmé- 
cíőadtsT Znla,,Tanm^ déldm munkás- 
gesztust sokka! et> t"’"msafl"l, a legparányibb 

f ,.1 hamarabb észreveszik mint

pss

“2rffijÄ-ÄKs
" AT'm "eveli-e a publikumot ?



eről
len járt színi, 
lázra a film a

snuk, amelyet 
tel! nézőtér ét­

ié Irénnel vs 
övei

mség verbu. 
! lati, amely- 

természetét 
gyobb élmé- 
tti munkás- 
'(Jparányibb 
’szik, mint 
y már iia- 
myos fokig 
az említett 
színházban.
I amit kap.

tot ?
doet ahhoz, 
■V ne csak

Bemutató a Pesti Színházban
Csalóka ez az északi lény, amely hideg ragyogással árasztja^ 

el a Pcsli Színház új szerzőnőjének, Németh Johannának első 
darabját. Hideg és fémes villódzásában nem tud őszintén 
drámaivá fejlődni a nagyhírű gyermekgyógyász professzor 
családi tragédiája s bárha a szerző a zsarnoki szeretet elbuká- 
sának színpadi képét akarta felvetíteni elénk, a felületekbe 
kapaszkodó víz- és vérszegény gyökerek esak egy ütmet 
György-crejű mesét táplálnak a három érdekesen megs.er- 
keszletl felvonáson keresztül. Mi ez a mese?

Tamás, a híres orvosprofesszor külföldről hazatérve áj 
nevelőnőt talál gyermekei mellett. A házban mindennek az 
ő tudtával kell történnie s így ezt a mellékes lényt kis bosszú­
sággal veszi tudomásul. A bosszúság azonban kellemes érzéssé 
változik. Az új nevelőnő finom, kedves jelenség s vonzó 
fiatalsága mögött sok régi szenvedés nyugtalanító emléke 
parázslik, Kislánykorában anyjával menekült Oroszország­
ból, külföldön tanult, dolgozott, majd [érjhezment, elvált és 
így jutott a professzor látszólag békés családi otthonába~ a 
betegeskedő kis Gabi mellé. A professzor bridzsdémonian szőke 
felesége a tanár asszisztensével, bárdijával már régóta csalja 

urát s habár ennek a csalásnak lázadó jellege van — lázadás 
egy rigorózus férj szerető zsarnoksága, látszólagos kicsi­
nyessége ellen — alapjában véve. köznapi és magyarázóira 
nemiyen szoruló a csinos asszisztens és a könnyelmű asszony 
szerelmi kellőse. A professzor tudja, hogy „van valami 
felesége és barátja között s a közönség már az első pillanatban 
ugyancsak sejti, hogy a professzor viszont a nevelőmmel 
kerül mélyebb kapcsolatba.

Erre a vázra rakja fel Németh Johanna darabjának anya­
gát s meg kell állapítanunk, hogy a munkál ügyességgel, 
asszonyt lágysággal, ösztönös lírával végzi. Egy érdekes írói 
egyéniség különös mondatai vonnak fényköröket a színpa­
don a színészek köré s legszebb erénye az, hogy amit mondáit, 
mind elhittető. Az alakok meglelnek élettel s mozgásúk, egy­
máshoz való kapcsolódásuk, történetüknek kibontakozó vilá­
gos vonalai érdeklődéssel töltik meg a nézőt. A probléma nem 
új, a szerkezei már az első felvonásban világosan láttatja 
a ’végkifejlődést, de ahogy az író beszél, ahogy végigfuttatja 
a hétrom felvonás sík pályáján szereplőn, ez ériékes, figyelemre­
méltó képességekről lesz tanúbizonyságot.

Az orvosprofesszor szerepében Kőműves Sándort láttuk 
a színpadon. Rokonszenves egyénisége, elmélyült tudasa. 
kulturált színjátszó képessége előre, biztosíték volt arra, hagy 
jelentősen oldja meg feladatát. Hangja azonban néhol homa-

A férj és a telesén viharos 
jelenete (Kőműves Sándor, 

Sennycy \ era)

V nevelőim, a férj és a kislány 
(Fényes Allee, Ferrari Violetta, 

L’íímííviK: S;íllllort
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Uz már filmfelvétel: Aj lay „előállott’

a hideg vászonról lássa, hanem a maga élő 
mivoltában is. A film megkedvelten az 
emberekkel a színészt és szinte tudat alatt 
a színházba csábítja őket. S aki egyszer 
megváltotta jegyét, az rendszerint továbbra 
is megmarad a magasabb színikultúra 
barátjának..

Most filmfelvétel következik-, végre 
lefényképezik a jelenetet, amely 
Ajtayra kénvszeritette a vastag kabá­
tot. Bár meleg délután van, a jele­
net hűvös estét ábrázol majd a vász­
non, ezért volt szükség a nyitott 
autóban a kabátra.

Mi a legközelebbi program ?_
érdeklődünk aztán tovább.

— Még eljátszom a Vígszínház 
évadzáró ,.Fekete Péter” című zenés 
vígjátékának egyik szerepét és utána
pihenni jogok. Az idén négy fit 
mem volt, négy színdarabban lép­
tem fel, így alaposan rászorulok 
a kikapcsolódásra. Valahova, a 
hegyek közé szeretnék menni 
nyáron . . . majd meglátjuk, mi 
lesz.

(Közbcvctőleg : Ajtay Andor

Ajtay és Pelsőezy premier- 
planban

az 1942/43-as évben kereken 274 előadást 
játszott végig, ehhez számítsuk a próbá­
kat és a filmezést, hát igazán kellemes 
nyaralást kívánhat neki mindenki.)

—- Még egyet. Mostanában majdnem 
minden színész kirándul saját pátriájából 
és idegen színházban lép fel. Ajtay Andor 
nem ? . ..

— A'em, erről szó sincs — vág közbe 
mosolyogva. — A Vighez tizenegy éves 
munka és együttműködés köt, ami kötelez 
,s. Itt maradok, még röpke kirándulásról 
sincs szó !

így van rendjén : Ajtay kitart színházi 
családja mellett.

Kinizsi Andor

ízlett

I
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)osan száll, ezt a 
illát a későbbi elő 
Itűsökön bizonyára 
innycn eltünteti, Fé- 
i/cs Alice, a nevelő- 
'i alakjában tüké- 
■tes illúzióját keltette 
ennünk a szerepnek, 
mely pedig nem 
\ilt könnyű lecke, 
iszen a három jel- 
mást idegenes kiej- 
ssel kellett végiy- 
wndania. A színész­
ek a játékkal teljesen 
lycnrangú liaióesz- 
öze a beszéd. Fényes 
Uicc különlegesen fi- 
r ont orgánumának 
génybeoélclét erősen 
ikaliályozta szerepé­
tek követelménye. 
/Unit adott azt játé- 
;ával adta, felcsil- 
anó félmozdulataival, 
neghaló félszetgségé- 
Iel, nőiességének tiszta 
larázsával. Sennyey 
Vera az első pilla- 
uUokban nem volt 
eljesen a helyén s 
:sak később találta 
■neg azokat a han­

gokat, amelyek el­
fogadhatóvá tették vi­
szonyát férjéhez s 
szerelmeséhez. Tehet­
sége a drámai jele­
netekben mutatko­
zott meg legszebben, itt 
már jejel kell hajtá­
súink nagyszerű biz- 
'(msága, kijejezőkész- 
ísége előtt. Károlyi Ist-

X z iirvji professzor
- i II.. Xlezey

(Moray La-

A (érj. a szerelő és a feleséji (Kőműves Sándor, Károlyi István, 
Sennyey Vera)

ván könnyed passzi­
vitása, hajlékonysága 
olyan erények, melye­
két mindig hálásan 
fogadunk egy színész­
től. Dénes György re­
mek figurát faragott 
az ügyvéd nem túl 
jelentős szerepéből, 
Foray Lajos öreg or­
vosprofesszora egyik 
legkitűnőbb alakítása 
ennek a komoly s 
értékes művésznek. A z 
inas és a gyermekéi 
féltő apa kis szere­
pében Gonda György 
és Málray József súr­
lódásmentesen illesz­
kedett az együttesbe. 
A fiatal Mezey Lajos 
szem üveges g i mnaz is­
tafigurája mintha kis­
sé túlnőtt volna sze­
repén. Képességeit 
azonban így is bebi­
zonyíthatta. A kis 
Ferrari Violettából jó 
színésznő lesz egyszer. 
I"1 Neogrády Miklós 
díszlettervei szépek s 
nagyszerű keretei ad­
nak a történésnek. 
Horváth Árpád ren­
dezése kijogástalan.

Ciyörjiy László

X felesén és az n.t 
nevelőim

(Sennyey, Fényes)

74 előadást 
k a próbá- 
n kellemes 
nki.)

majdnem 
pátriájából 

jtay Andor

vág közbe 
-négy éves 
ami kötelez 
ránduléisrót

*t színházi

ilzsi Andor
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4 PANOPTIKUM
Hév István eldugott bábszínháza szerény rangjának 

ellenére, úgy látszik, mégis csak bevonul komoly mű­
vészi teljesítményeket produkáló nagy niüintézeteink 
köze. „Panoptikum" című új műsorával olyan ajándékot 
adott a felnőtteknek, hogy ezerszer jobban mulathatunk 
rajta, mint a szabályos felnőtt színházak nagydobbal beha­
rangozott operettszenzációin. Napoleon a francia történelem 
halhatatlan alakja bizonyára morőzusan veszi tudomásul 
a földöntúli szférákban, hogy Rév igazgató úr miféle 
mókázásokat csinál az ő rovására, de ha volt érzéke a 
humor iránt, akkor maga is kitűnően derülne panop- 
t ikumbcli kalandjain. A bábszínházát a felnőttek sze­
retik összekapcsolni a gyermekelőadások fogalmával, 
nos, ezúttal nagyon valószínű, hogy a gyermekeket ők 
maguk fogjak kiszorítani a kis színház nézőteréről. Ritka

színpadi csemege, élvezetes, 
ínyenceknek való kuriózum 
ennek a kis színháznak a 
munkája s Rév István a leg- 
magasabbfokú elismerést 
kérheti nagyszerű kis gár­
dája nevében. A bábukat 
mozgató tehetséges színé­
szek áldozatkész szolgálat­
tal adóznak különleges 
művészetüknek s céljukat, 
a közönség mulattatását, 
nemes eszközökkel tudják 

. , , elérni.
'•lejwyojiyinlézet "•

(iera Zoltán a császárral Király Ferenc a Panoptikum 
vezetőjével nak.

hírek 

VIDÉKRŐL
a kolozsvári Székelv ,\| 

kalmazottak Egyesületénél
niflkedvelőgárdája, amely ;l 
evekkel ezelőtt megrendezel 
versenyen első helyezés 
nyert —- az utolsó esztendői 
során nem jutott szóhoz, mer 
nem volt számukra előadó 
terem. Most a város vezető 
■sege a Nemzeti Színházzá 
karöltve megengedte, hogv; 
nyári színkörben játszhassa 
nak. Az engedély birtokába! 
meg is kezdték a próbákat 
es május 1-én tartották első 
előadásukat,

*

Orosházái az ct vészeli/ jenije, 
gelle, hogy az idén színház nél­
kül marad, meri az olt ven­
dégszereplő nagylétszámú kers- 
kernelt társulat számára nines 
megfelelő nagyságú helyiség 

1 Zemplényi Zoltán,'kers- 
kelnéd színigazgató jelenteid 
r~J a kultuszminisztérium ille­
tékeseinek, akik utasították 
a község elljáróságál, hoqn 
Orosháza mindenképpen adjon 
helyei ezen a tavaszon a kecs­
kémén színészeknek.

A színpadi varázstudo- 
niany hatalmas eszköze a for­
gószínpad, amelv a szín­
játék tempóját gördüléke­
nyebbé teszi. Azonban a ha­
talmas technikai felszerelés 
nagy anyagi befektetést igé­
nyel. Debrecenben a forgó- 
“fcPad , szükségessége az 
1930-as evek közepén került 
az illetékesek elé, majd 193(5- 
ban Horváth Árpád igazga­
tása alatt nagy anyagi támo 
gátassal járult hozzá a vá 
ros a terv megvalósításához,

A marosvásárhelyi szinhá~ 
uggéhen az elmúlt héten anké 
lói rendezlek Budapesten, ame 
Igen résztvelt Marosvásárheli 
polgármestere, valamint a hely 
heh moziengedélyesek. II 
tárgyalták meg azt, hogy u 
mozisok minden évben kél 
hónapra bocsássák rendelke­
zésre helyiségükéi a színház 
nak, nem mint tavaly, a leg­
nagyobb kánikulában, hanem 
ősszel, vagy télen. Eeélból a 
■sóba mozi bérlőtársasága a: 

Apollo udvarán külön mozi 
termet épít és a Kultúrpalota 
dísztermét visszaadja a város

<K. J.t



Szalny Karo­
lával a „Gül 
Halm“ rí mii 
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gárdája, amely a 
lf>II megrendezel 

első helyezés 
nlolsó esztendői 

atoll szóhoz, mer 
zárunkra előadó 
I a város vezető 
■mzeti Színházz! 
'gengedte, hogv 
őrben játszhassa 
íedély birtokába! 
dték a próbákat 
-én tartották elsi

tési halra* _ssinMs tagja.

etésnapjat_ 

apja#_

W 7-

ezett,nős-e: 

gyermeke

iaságai_

. „ I rLt
iy

pA"4t

•-tsz'h. m A-1a- p

az a veszel 1/ fényt 
- ’(It’ll színház riél 
mert az nil ven 

Kigylétszámú kecs 
Úti számára nincs 
'tgysát/ú helyiséi/, 
ényi Zoltán, kerti- 
(/(izgató jelentett- 
minisztérium illi 
akik utasították 
Ujárósóigái, hngi 
'ideaképpen adjon 
tavaszon a kecs 1 

zrkriek.

tenc darabja,amiben játszotti_ 

enc filmje,amiben játssotti_

búj

Jü'1;1.. r,siette fel 6. hol kezdte Vrtlft*. J ^ eM, 1
t Veti- iolt elad kiugró alkaréi fo-j? 1

végezte Iskoláit és hol(élt fiatal korábanl____________

tart eredetileg lenni i_ 

irt ívesebb szórakozása

tdi varázstudo 
ras eszköze a for- 
amely a szín 
óját gördiiléko- 
• Azonban a bá­
ni kai felszereié-, 
befektetést igé­

ben ben a forgó- 
Ikségcssége az 

közepén került 
elé, majd 193(5- 

1 Árpád igazga 
iy anyagi tánto­
lt hozzá a vá- 
egvalósitásához,

sárhelyi színház 
nult héten anké- 
ludapeslen, nme- 
Marosvásárhely 
valamint a hely- 
tedélyesek. itt 
(J azt, hogy a 
len évben kél 
issák rendelke­
zel a színház 
I tavaly, a leg- 
ulában, hanem 
‘len. Éeélból a 
rlőlársasága a: 
n külön mozi 
a Kultúrpalota 
raadja a város

(K. J.)

ssebb színdarab,amit látott___________

Mzebb film,amit látott:

,-itebb könyv,amit.olvasott!

véne iróiat ./

—-------

v---V/

Arcképem
(Fekete feli*.)

úiAjtswCLy*Á\/

véne zeneszerzője*_______--------------------

.véne virágai_______ x/.
tv enc kölnije*______

ync táncai_________

ivenc ruhászinét

• ivenc sportjai__

Ivjnc állatjai__

1- enc ételei____

enc cigarettája: Aképzelt betegében
(Várkonyi Studio f.)

Otthon olvasok
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IBSEN A MADÁCH SZÍNHÁZBAN
1 Rosmer, a furcsán naiv vs passzív norvég „apostol” két malomkő között őrlődik. A szellem* 

és a lélek magasabb régióiban ábrándozik az emberiség megjavításáról s közben két for-zn 
rongó politikai párt elkeseredett harcának ütközői közé kerül. ir-

A szellem és a test, a jóság, és az alávalóság fojtott szavú birkózása hullámzik a Ros.u 
mersholm négy felvonásán keresztül. A birkózó aréna Rosmersholm, a barnára festett fa 
gerendás, vastagfalú, hideg és titokzatos házakból összesorakozó fjordvidék. Tompa itt* 
minden szín, az emberek még az indulataikban is halkszavúak, s a tragédiák inkább belül' 
viharzónák, mélyen bemv,az emberi lelkekben. (

A tizenkilencedik század vége felé hatol Norvégiába a szabadság és szélsőségeiben a t

l'érj

tk ,

Ws
ml
F

méltóságtelje
is hasonló harceszközökhöz nyúl. Mind a két pái 
Rosmerl szeretné vezérül megszerezni, mert a rég, 
tekintélyes család tagja súlyt, tekintélyt és hitelt'1!, 
adna eszméik elsőbbrendűségének. Rosmer tragédiád! 
jának egyik szála ebből a politikai küzdelemből ercd.,- 
A felsőbbrendű és eszmeibb célokért küzdőt maguk kaja- 
rántják s mikor a felsőbbrendű ember ráeszmél erre, ■ 
elbukik saját maga előtt, lélekben összetörik és céljait 
meggy alázottnak érzi.

Ebben a szélesebb keretben egy szűkebb lélek- és test- ‘^ 
harc folyik : Rosmer családi életét mérgezi meg a test, 
az asszony. Rebekka, a számító házvezetőnő akarja 
alantas érdekeihez lerántani Rosmert, de a lélek ereje- 
a nőt emeli fel a mocsárból. A megtisztulás azonban 
inár elkésett, mert Rosmer nem tud hinni, elvesztette ,, 
bizalmát a szerelemben éppen úgy, mint ahogy eszméi­
ből ábrándult ki a politikai harcok szennye és kimé 
letlensége miatt. Egy bizonyítékot fogad már csak el 
a halált. Azonban mint hű élettárshoz illik, a halálb 
is együtt megy megtisztult és felemelt asszonyával.

Ibsen Rosmersholmjál a régebbi kritika általában ; 
„ködös” darabok közé sorolja. Vontatottnak s kevésbbc 
sikerültnek tartja, mint akár a Nórát, akár a Vad-

llrendel Vlrlk, a züllött tanító : (lhtló Elemér)

4 .
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kacsát. Elfelejtették azonban, hogy a Ros- 
mershotm másfajta konfliktusokban keresi 
és találja meg a drámaiságát, mint a többi 
Jbscn-darab, nem szabad tehát az értékelés 
mértékét azokról venni. Még egy emberöltő 
távlatában is megtalálhatjuk benne az 
értékekei, az irodalmiságot, az örökérvényű 
pszihológiai megalapozottságot, a szinszerdsé- 

L j fel és a vitathatatlan drámaiságát, amely
... , jellemzője minden maradandó, klasszikus
alla' értékű alkotásnak. Következik ebből, hogy 

az idő rohanása ellenére is van mondanivalója 
a ma embere számára, mégpedig tartalmas, 
érdekes és megszívlelendő, sőt — nemes 

értelemben — 
szórakoztató 

mondanivalója.
Ami kicsi port 

az idő szele mé­
gis ráhordott a 
Rosmershotmra, 

egyetlen fújással 
eltakarítja a Ma­
dách Színház ki- 
I fmő együttesé­
nek finoman öt-

a közönség érdeklődésit. Várkonyi Zoltánt 
kell először említenünk, már fa sze­
reim nagyságánál fogva is. Jólesően köny­
veljük cl, hogy a Nemzeti Színházból való el­
távozása óta hatalmas lendülettel fejlődött 
a színészi kiteljesedés felé. Ez a szerep, 
passzivitása ellenére is, eddigi, magánszín 
házi emelkedésének legmagasabb pontját je 
lenti. Mellette Mezey Mária okozta a legna 
gyobb meglepetést. Brilliáns Ibsen-hösnöt fe­
dezhetett fel benne a közönség. A modern 
hősnők kötelezően harsogó és rikító drámai 
sikerei után, Mezey Mária, mint halkszavá. 
finom és visszafojtott drámaiságtót belülről 
fűtött hősnő aratta a sokszorosan megér 
demelt tapsokat. Toronyi Imre. Baló Ele­
mér, Tapalczai Gyula és Pápáig Klári játéka 
tette teljessé és hibátlanná a Rosmershnlm 
előadását. A maradéktalan művészi élveze­
tet, a ritka, élményszerű színházi estét 
Ibsenen és a színészeken kívül Pünkösli An­
dor hű és megbízható fordításának, valamint 
Károlyi István gróf lelkiismeretes, szakava­
tott rendezésének köszönhetjük.

na.

A szetten?
II két for- 

ir-
ik a RoS'.ii 
esteit fa' 
tompa itt 
<ább belül ’ /
igeiben a ( 
orvégiában 
izd az ősi 
ativizm le­
két pái 

t a rég, 
és hiteléi, 
tragédiád! 

ihől eredé­
in aguk kaja- 
nnél erre, ■ 
és céljait

’.k- és lesi­
eti, a test, 
lő akarja 
élek ereje:.
I azonban 
1 veszt ette 
!y eszméi- 
és kimé 

r csak el 
a lialálb 
zonyávai. 
falában : 
s kevésbbc 
r a Vad-

llosmerslielniban 
a feliér ló képében 

hazajáró lelkek 
kísértenek... 
(Mezey Mária 

és Pápay Klára)
vözött játéka. Ne­
héz is akárkit ki­
emelnünk az együt­
tesből, mert a fő­
szereplőtől a legki- 

bb epizódistáig, 
mindenki a helyén 
volt. Híven megtar­
tották az Ibsen-su- 
gározla hangulatot s 
a hatásos rendezés 
a drámai lehetősé­
geket úgy kihasz­
nálta, hogy a kül­
sőségekben mono­
tonnak tetsző darab 
mindvégig lekötötte

Kegyeli beszélgetés 
(Várkonyi Zoltán, 

Mezey Mária)



UJ HÍREK Á FILMVILÁGBÓL
Film készöl írók, színészek ingyenes közreműködésével. A vár­
ható félmilliós jövedelmet hadlárvák nevelésére fordítják

pengő jutna a hadiárvák 
részére.

Ifj. Lázár István rendező, 
akinek első filmje, a „Sze­
relmi láz”, a napokban kerül 
bemutatásra, lelkes fára- 
zással készül egy szép terv 
megvalósítására. írókból, 
filmszínészekből, általában a 
filmszakma művészi, gazda­
sági és technikai munkásai- 
ból egy gárdát toboroz, 
limelynek tagjai díjtalanul 
működnek majd közre egy 
film elkészítésében, amelynek 
azután egész jövedelmét a 
hadiárvák felnevelésére meg­
indított mozgalom céljára 
fordítják.

Gyulai Pál „Éji látogatás" 
című versét filmesítik meg, 
természetesen kiszélesítve an­
nak történetét.

Elgondolásuk a következő: 
Tudvalevő, hogy egy ma­
gyar film ma átlagosan közel 
400,000 pengőbe kerül s ami­
kor kész, teljes bevétele 
megközelíti az 550,000— 
600,000 pengőt, úgvhogv a 
tiszta jövedelem átlagban 
150,000 pengőre tehető. Ha 
az író, rendező színészek, 
zeneszerző, operatőr lemond 
a dijairól, akkor a tiszta 
jövedelem ezekkel az össze­
gekkel szaporodik. Egyetlen 
kiadása a filmnek az óra- 
béres és napidíjas munkások 
bitese, amit a kisexiszten- 
ciaktól elvonni nem akarnak.

Lázár Istvánék beadvánv- 
nyaí fordultak a nemzeti 
filrnbizottsághoz s erre a film­
re a célra tekintettel, ingyen 
műterem kiutalását kérték 
Azt is remélik, hogy Német­
ország Ifegnagyobb nvers- 
anyagkepviselctétől, az' Ag-
fátol ingyen, vagy igen ked- 
vezmenyes áron kapnak 
anyagot. A laboratóriumi 
munkát a cégek ugyancsak 
díjtalanul vállalják, csupán 
a munkabérek megfizetésére 
tartanak igényt.

Ezek szerint a teljes nagy 
film elkészítésé nem kerülhet 
többe 70—80,000 pengőnél 
ami azt jelenti, hogy a film- 

artoi kalkuláció alapján 
varható 550—600,000 pengő 
bevételből körülbelül 500,000

A filmet Lázár István 
rendezi s vele együtt a tcch- 
nikai szakemberek is ingyen 
vállalják a 4—6 hetes mun­
kát. A filmszínészek legjobb­
jai közül mintegy 15—20 
színész vállalja az ingvenes 
szereplést, akiktől egyenként 
általában csak 3—4 napos 
munkát igényelnek, hogv az 
ne jelentsen számukra " na­
gyobb megterhelést. A költ­
ségeket Kolczonay Ervin dr 
filmgyártó vállalata előlegezi

Kolczonay Ervin és Lázár 
István Kállay Miklós fele­
segéhez is beadványt intéz­
tek, aki a hadiárvák nevelte­
tésére irányuló mozgalom kez- 
demenyezője és vezetője s 
támogatósát kérték tervük 
keresztülviteléhez. K, I.

Olaszországi filmhírek
Tolsztoj „ Feltámadás”-át az 

Incinc vállalat filmre viszi.

A téma jeldolgozására most 
kezdték meg a hatásági jóvá­
hagyást. A gyártást ' még a 
nyáron megkezdik. A rende­
zéssel Flavio Calzavaarát híz­
zák meg s a női főszerepre 
Doris Durantil szerződtetik.

De Hoben is két új filmet 
készít a Svaiéra számára, 
mégpedig eddigi bevált mód­
szere alkalmazásával, azaz 
hivatásos színészek szerepel­
tetése nélkül. Az egyik film 
elme szószerinti fordításban: 
„Csillag nélküli tengeré,szék”, 
a másiké : A levegő katonái".

*

Rövidesen sor kerül a 
„Három testőr” filmválto­
zatának forgatására. A Sva­
iéra máris lekötötte Alessand­
ro tilasettit a rendezésre A 
szereposztást egyelőre nem 
hoztak nyilvánosságra, csak 
annyit árultak el, hogy D’Ar- 
tagnan szerepére Adriano Ri- 
moidit választották.

Forradalmi jelentőségű találmány a hangfelvétel 
tökéletesítésére

Berlini jelentés szerint két 
német kutató, Weber és 
Braunmühl forradalmi jelen­
tőségű új eljárást dolgoztak 
ki a hang felvételére. Abból 
indultak ki, hogy amint az 
ember két szemmel mindent 
plasztikusan lát a térben, 
ugyanúgy két füllel plasz­
tikusan hallja a hangokat. 
A hangfelvételnél ez a plasz­
tikusság elvész, mert hiány­
zik a második fül. A fény­
képezésnél ezt a kérdést meg­
oldották egy második lenese 
alkalmazásával s az úgyne­
vezett stercoszkop felvételek 
megadják a térbenlúlás illú­
zióját.

A két tudós új eljárása 
nemcsak a plasztikus hang- 
visszaadást, hanem a töké­

letesebb felvételt Is biztosítja. 
A hangol fémporréteggel fe­
dett filmszalagra veszik és 
a kettős hallásnak megfelelő 
hangnyomok tökéletesen raj­
zolódnak a szalagra. Ez az 
eljárás minden mellékzörejt 
kiküszöbölve és a hang szí­
nezetét és erősségéi a leg­
finomabb árnyalatokban Is 
hűen rögzíti. Az új filmszalag 
hosszabb zeneművek felvé­
telére is alkalmas s külön 
előnye, hogy lejátszáskor nem 
kopik. Az első felvételek 
hallgatói elragadtatással nyi­
latkoztak élményükről. Úgy 
a felvevő, mint a leadókészü­
lék teljes sikerrel állta ki 
a próbát s így annak a kér­
désnek megoldása végleges­
nek tekinthető.
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^Kristen Heiberg, a lemezeiről is ismert búgó hangú filmsztár, akinek partnerei a 
- -dám operettszerű filmben az alsó képen látható Hans Söhnker és Rolf Weili
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filmekről.

A HÉT FILM]

A PÉK 
FELESÉGE

Rossz magyar 
bohózat

DÉLIBÁB minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a bemutatott 
A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, annál több pon. 

kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer hat 
csak a legtökéletesebb filmremek kaphat.

Irodalmi értékű, mélységeim emberi filmdráma. Kerüli a mesterkélt 
bonyodalmakat, alakjai élő emberek, akiknek összeütközései lelki adottságaik- 

ÉRTED ! bál eretinek s kiengeszielődésük az egymásra találás következménye. A történet 
színhelye a múlt háború előtti osztrák kisváros és a párizsi Montmartre egyik 
ócska bérháza. Főszereplői a gazdag gyáros és felesége, akik becsületes meg- 
egyezés alapján kötöttek házasságot. Az asszony még menyasszony korában 
bevallotta, hogy nem szerelmes, de igyekszik jó feleség lenni, azonban a kisvá­
rosi pletyka még jobban eltávolítja derék férjétől. Már-már ott akarja hagyni, 
amikor egy váratlan esemény felnyitja a szeméi s visszavezeti férjéhez. A békés 
korszak derűjét árasztó, drámai feszültséggel telített film kiemelkedő értéke 
Paula Wessely és Attila Hörbiger alakítása. Különösen Hörbigernek nyílik 
alkalma elámlni, hogy színészi skálája, emberábrázoló képessége és drámai 
kifejező ereje nagyobb és több, mini amennyit eddigi szerepeiben mutatott. 
Kirívó hiba, hogy a föliratokat készítő Pacséry László fordítása felületes, pon­
gyola munka.

A francia filmgyártás kimagasló teljesítménye. .Az író, a rendező és a 
színész legszerencsésebb összetalálkozása a tiszta művészet szolgálatában. 
Ciiono regényéből készült s Marcel Pagnol, a rendező ts a legjobb francia 
írók sorába tartozik. Közös munkájukkal megmutatták, hogy egyszerű kis 
történet feltálalásával is lehet lenyűgöző hatást elérni. A filmnek a meséje 
csak annyi, hogy a proveneei falucska öregedő pékjének fiatal felesége ineg- 
szokik a hatalmas termetű juhásszal. A férj eleinte ezt nem hiszi, de aztán 
reajon, hogy igaz s mélységesen elkeseredik. Elhatározza hogy nem süt 
több kenyeret, amíg felesége távol van. A falusiak keresésére indulnak, 
mire az asszony visszatér. Ez bizony nem sok, s a film mégis izgalmasan 

művész- 7™’ mert n,indpn kockájából sugárzik a szellem és az élet. Minden 
film jelenete, szereplőinek minden szava, mozdulata, őszinte, igaz, emberi,

A falusi nép jellegzetes alakjainak egész sora vonni fel, szinte él ebben a 
mozgalmas filmben, az élén Jlaimuvel, aki a pék szerepében felejthetetlen 
élményt nyújtó alakítással ajándékoz meg.

Ez az a film, amilyent a mai világban egyáltalán nem szabad gyártani.
A „Mágnás Miska” című régi operett ötletéből készült, de szerzője a törté- 
net Lguráit részben megváltoztatta s jószándékkal a magyar földbirtokos 

PISTA TEKIN- g„a, diadalát akarta kiemelni. Daróezy József a rendezésben alaposan 
TETES UR melléfogott. A filmet vígjátéknak indítja s az első részben néhol szellemesen

gunyolja ki az uj gazdag, nagyzoló polgári famíliát. Különösen a feleséget, >90 
aki leányát legalábbis grófhoz akarja férjhezadni. Később áttér a bohózati, 
majd a burleszk stílusra, de így sem tudja elfogadhatóvá tenni a lehetetlen 
íclyzeteket. Azok a jelenetek, amelyekben a parádéskocsist frakkba öltöz- 
ozi-S gr0fkcnt viszik az estélyre, hogy az úrhatnám családot mcgszégyc- 

n se egyenesen kínosan hatnak. A filmvászon nem bírja el, amit annak 
idején a Moszkvában élő emigráns Gábor Andor dalszövegeivel fűszerezett 
Bakonyi—-Szirmai operettben az akkori közönség elfogadott. Jávor Pál, 
loinay Klári, Maly Gerő, Vaszary Piri, Turay Ida népszerűsége sem ment­

heti ezt a filmet, amelyből az a tanulság vonható le, hogy az előzetes cen­
zúrának a jövőben szigorúbban kell az elébe kerülő filmtémákat elbírálnia.

Kállay Isi vön



v. (Voznumy 
Györy.v és 

kelemen Éva

TILOS A S Z I< II lil.l'l
A Hunnia vígjátéka. Szövegét Zsigray Julianna irta, ren­
dezte Kalmár László. Két főszerepét, a szerelmes )pgász- 
fiút és a négy nagynéni bájos unokahúgát v...Go;tmány 
György és Kelemen Éva játssza. Mellettük VaSrafy Piri, 
Somogyi Nusi, Egyed Lenke, Makláry Zoltán, Pethes 
Sándorét Halmay Tibor gondoskodnak a kö- -i 
zönség mulattatásáról. Az Urániában ^ 
és a Corvinban kerül bemutatásra. 1:5. i

Makláry
Zolién
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A KULISSZA MÖGÖTT

A dicsőségesén harcoló 2. hadsereg megérkezett a szovjetfrontról .
Kálla.v Miklós miniszterelnök megható Ih- Vitéz Jánj Gusztáv meleg szavakkal köszöni

f"}' ;;z ilnv ‘■.,,sztav vrz;"'r.,',n' ‘>“‘11 » f<>liadtnlást és a szerelelel. amivel a kimi
e l, . — hadsereg főparancsnokai Imreolo honvédeket kísérték (Kozák /elv.)

.1 pécsi Xemzeti Színház 
idei utolsó plakátján a volt 
színigazgató, rétalapi ttlatkij 
László a következő sorukkal 
búcsúzik a közönségtől: „Ked­
ves Közönség ! Must, midőn 
sikerdús szezonom után búcsút 
mondok Önöknek, kétíves köte­
lességemnek tarlom megkö­
szönni azl ti tördelő támoga­
tást, melyben társulatomat része­
sítettek. hz a támogatás élő 
bizonyítéka annak, hogy be­
csületes magyar kultúrmunkál 
szolgáltunk s ez bárki elisme­
résénél többet ér nekem. Ké­
rem, tartsanak meg szeretetnk- 
ben, mint ahogy én sem jogom 
elfelejteni soha a péesi közön­
ségét. .1 viszontlátásra !”

Mint ismeretes, a volt péesi 
színigazgatót nem jelölte jö­
vőre a város színügyi bizott­
sága.

Xémelh Antalné, Peéry Pi­
roska átminősíttette magát a 
Színes-kamura rendezői cso­
portjába. Állítólag őt szemel­
ték ki a pécsi Xemzeti Színház 
vezetésére is.

Kraléivi Istvánt, az ismert 
íllmgy áriáit motorkerékpár 

szereneséllen.ség érte. 
Maist már a gyógyulás útján 
van és a korházi ágyról in­

tézi hivatalos ügyeit 
<Méret (elv.)

• lesser Irént eljegyezte Sol­
tész Vagy Mihály, a ltoval 

titevüszínház népszerű titkára
( Porrai jelo.)

.1 Zeneművészeti Főisko­
lán lelt ház volt a „Daloló 
Fiatalság” estjén. A mind­
végig kitűnő műsorból a leg­
nagyobb tapsot ltok Lajos 
kel legújabb szerzeménye kapta, 
melyet Füzessy Minnie meleg 
atérzéssel adott elő.

Patakig Kálmán nagy siker­
rel vendégszerepelt it pécsi 
Xemzeti Színházban: a „Se­
villai borbély” főszerepét éne­
kelte. Kívüle Mányoki Lívia, 
Dalnoky Viktor dr„ Csóka 
Ervin, Fchérpulaky Ervin és 
Ábrányi Emil vendégszere­

peit az előadáson. Az elmúlt 
héten Fejes Teri is a pécsiek 
vendége volt. O a „Patyolat 
kisasszony” főszerepében hó­
ditolta meg a pécsi közönséget.

-1 vasárnap esti Kalonadal- 
esien a közönség különöskép­
pen Xuyykovácsi Ilonát ünne­
pelte, aki a Márikám első 
előadása óla igen sok szép ma­
gyar katonadallal ajándékozta 
meg a magyar közönséget. 
-1 művésznő állandó zongora- 
kísérője, a kitűnő karnagy és 
zeneszerző. Polgár Tibor azon­
ban nem lehetett részese a siker­
nek, meri jelenleg hazafiúi 
kötelességét teljesíti.

' jövőévi színházigazgatói 
engedélyeket már a polgár­
mester is jóváhagyta. A szín­
házak vezetésében nincs vál­
tozás, tehál maradnak a he­
lyükön az igazgatók. így Bu­
bik Árpiid, aki Berlinből 
jött haza, hogy valamelyik 
színház igazgatását meg­
szerezze, kénytelen más fogla- 
latosság után nézni. Értesülé­
sünk szerint a filmszakmában 
helyezkedik el mint rendező.

Érdekes cikkek, tanulmá­
nyok, versek és kritikák sora­
koznak a legújabb „Pászlor- 
lüz”-ben. Különösen figye­
lemre méltó Tavaszi Sándor 
bírálata Böhm Károly „Az 
aeslhetikai érték tana” című 
müvéről. Ileszke Béla Papini 
fordítása, Bartók .János be­
szélgetése Kodály Zoltánnal és 
Enlz Géza műtörténeti cikke 
Áltorja műemlékeiről.



A/ Erwébetvn rosi Szín 
házban mury KÍk<‘r.t
„«/.('■is viel s< katonaélet
nímií honvéd parádé.

Pintér Imii' 
Siflimm l.aiitlisl kapóit

/ái’ti ,1 áiios és Vimásy Jmiit, a ileliw-eiii íl amiéi -ele ailá s 
bét főszereplője ( As-maiin /e/e.;

Prt madonnaavatás a Színészegyesületi Iskola 
vizsgaelőadásán

Lehár Ferenc világhírű 
..Víg özvegyéiben vizs­
gázták a Színészegyesületi 
Iskola operett-tanszakos 
;e vendékei. A színes,
:n izgalmas előadásnak a 

utadon na. Längt Emmi 
volt a legkellemesebb meg­
lepetése. üde, szép hang 
.iának finomsága, hajlé­
konysága, tiszta ereje 
kész operett primadonnát 
mutatott, a közönségnek az 
előadáson; s szép hangjá­
val szerencsésen találko­
zik ösztönös színjátszó 
képessége is. Valószínű­
nek tartjuk, hogy a vidéki 
színházak versengeni fog­
nak érte s biztosak va­
gyunk abban, hogy talál 
'■ózni fogunk vele egy­
hamar Budapesten is.

Partnere, a szeles, rokon 
szenves fiatal, v. Gozmán 
György megérdemelten 
arat sikert a Fővárosi 
Operettszínházban; lendü 
letes jókedve, vérbeli bon 
viván egyénisége nagy j" 
vöt ígér ennek a tempera 
mentumos operett-leven­
tének. Jól mulattunk Or 
bök Endre kitűnő maszk 
ján, Kun Tibor megnyerő 
fiatal tehetség s szép 
lián g ja is van. Szabó 
Ibolya, Forgáeh Kálmán. 
Magyar Gábor és a töb­
biek egyformán megérde­
melték a közönség tapsait. 
Az ügyesen pergő előadás 
Széli József igazgatónak 
és segéd rendezőjének. Fel 
légi Tamásnak érdeme.

<iy. !-•

Vitéz Iiai|\lt:oo!ii \n<iy Vilmos honvédelmi miniszter meg 
mii ja a llailiUKlósitó Kiállítást

A Vígszínház Pirandello 
„Hat szerep keres egy 
szerzőt" című darabját 
újította fel. A darab tizen­
nyolc évvel ezelőtt már 
szerepelt a Vígszínház 
műsorán.

Kosztolányi llroiii-zhiv 
Győrőll vendégszerepeli

Lányi linmii és 
v. Kozmán György

19
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Bt IMPEST U
Vid: üzen nz oltbon. A Vörös- 
Kereszt bajtársi rádiószolgálata, 

v it»: í hrpsxlé. Tarn». 7.0®: 
llirfk. közlemények. Reggeli
zene. 1. Lfiiúr : Most kezdődik, 
du ló iFolyumerök zenekara, 
-z. ifj. Friesay Richard); 2. 

(Saver ; Babatündér, keringő 
/alonzenekar); 3. d’Elfai:

1 \ o/elmes seregek, induló tro- 
■ a pénzügyőrök zenekara, 

'• ez. a vérző) ; 4. Egyed Mik- 
> aska válasza i Horvath 

: aszlo verse. Nagy kovácsi llo- 
X. Winkler : Ha s/nbad-

• 4un vagyok, induló iSehu-
hcke-ének hármas); 6. Bor­
niert : iv'ott-intemiezzo

! fans Busch zenekarav; 7.
esi .József : Vigyázz ! Indulj ! 
népdalegyveleg < Bonlanger-

• orkán ; 3. Mnraziti: Bolero 
. iabagliali) ; ». Scott : Játék-

trombita, fi>\írott * Merth-hár- 
•ii.is) : 10. Kraul Antal: Re­
ece induló I Mária Terézia 1. 

a v Így a logezred zenekara,
; : 4edy Sándor) ; 11. Va­

un to : Polka í Valiién); 12. 
i nner: N egédesen, keringő 

; bécsi - tohem-zenekar) ; 13.
Fényes Szabölcs: Vén diófa — 
iVgye I szivére most íi kis- 
sv/.et szilágyi László verse, 
Avygand Tibor); 14. Jettel : 

\írott i s/oxofooszótó : »
rző) ; lő. Kubányi György :

• se kérdezd i Kalmár Pál);
ai Barta Henrik: Kaszinó­

it rdás , b) Sut a mama, ilép­
őd (Kiss Lajos iganvzene- 
ara I ; 17 Zách Győző : FeK 
idéki induló Maria Terézia 

> <nv**<»gyalogezred zeneka­
ra, vez. í igedy Sándor).

10.#*: Hírek.
iU, 15 : l üzeiló-
ze ne kar. Vezényel Fördőgh Já~ 
a»<. 1. X asady Béla : Bolyai 
\ kadeinikusv induló; 2. Kéler 
Béla : .. X a jateknvitány ; 3.
Ziehrer : Bécsi polgárok, ke­
ringő ; L Buszinko Nándor : 
Ipolyság bevonulási induló;
i. Nláder: ísnert mesterek 
gyve lege ; ő. Czibuia. Szé 

'• f'k =-s • Iragok, dal; 7. Bőt 
István : Marusmenti induló.

11.1®: V izjelzőszolflálut.
• Llő: Zenekari müvek. 1. 
Liszt. : Mazeppo, szimfonikus 
költemény 1t >deou-zenekar, ve-
enyel Knapper tsbusch); 2.

Brahms: a_> Fonódat • b) Asz- 
lur keringő «szimf«Hiikas-zene- 
Kiír).

• 1. í* : lilegenfergaleui Aquin- 
■n inban -(HM) évvel ezelőtt. 
Irta Rév Sándor. Felolvasás.

■ : Hmogszé. Fohász, Ilim-

! -• • # : \ Mária Terézia 1. lton.
ihjyningewd zenekara. Ve­

zényel Seregi Artúr. 1. Zách

Győző : Király Jenő, induló ;
2. Thomas : Raymond-nyitánv;
3. Zoltai Zoltán ; Hangx ersenv- 
keringő ; 4. Kiss-Angyal Ernő : 
Aratáskor ; 5. Müller Károly : 
Magyar rapszótiia ; ti. Muszka : 
Arany virág, részletek, 
közben

12.4# : Hírek.
1.2# : Időjelzés, vízállás jelenlés. 
1.30: llonvédeink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.## : Weidbiger Ede /alou- 
zenekaro.

2.3# r Hírek.
• PM): Délutáni muzsika. 1.
Brahms: VI. magyar tánc 
<szimfonikus zenekar); 2. Mu­
szorgszkij : Bolhádul < Szabó 
Miklós fon!.. Kóréh Endre);
3. Delibes : Dal Siisonhoz 
(f.laudia Mnzio); 4. Liszt : 
XI. rapszódia (Alexander Ho- 

rowsky) ; 5. Massenet : Elégia 
f Georges Thill) ; ß. Kodály : 
Mátrai kepek, népdalsorozat 
! Vakok 1 lomérosénekkara, vez. 
Schnitz) Gusztáv) ; 7. Bizet : 
Carmen, közzene a 11 £. fehr.- 
hnt I szimfonikus-zenekar); 8- 
Tost»: Mattma ta ( Dúsai in a 
G ián nini) ; 9. Boebnann : Mv- 
nüett ;♦ Gótikus szvitből (or­
gona : Edouard Commette);
10. Barrera: Grnnadinas, dal 
ti to Sebipa); II. Grieg: a) 

Szerellek ; b) Madárka (Géezy 
Barnabas zenekara); 12. Nem 
megyek el te hozzád, nngmegyei 
ruszin népdal (az ungvári lí­
ceum és tanít óképzőintézet 
énekkara, vez. Hladoník Ist­
ván); 13. i tie hard Strauss : 
Keringő az Intermezzo c. ope­
rából berlini állami opera 
zenekara, vez. 1 fans Knap- 
-ertsbusch).
Közben

3.3# : Svájci emlekek a magyar 
múltban. Dwwéayi Béla dr. elé
adása.
(.2#: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

S.45: időjelzés, hírek.
5.0#: Vhol ((vertnek voltam.

X kanvargo Kőrös mentén. 
w írta Szabó ÍVtl. Felolvasás. 
ő,2# : Farkas Táska eigáoyxene- 
_ kara muzsikál.
*."»#: \ légitámadások ered­

ően vesseqe. A honvédelmi mi- 
misztérium l .egoitalmi (Noport- 
i Iinökségének közleménye.

•í. I#: Melles Béla-zene kar. Cir­
kuszban. 1. Hint: Jön a 
'árkus ; 2. Nőttek : Paprika 
Pincsi; :{. Beck Ferenc:
Mackó BabítorszagjKtn; 1.
Lmckc: A kis lovas ; ő. Ar- 
mandola : A cirkuszban, szvit; 
'v Pierné i ‘lomkatonák ; 7. 
Blankenburg : Glad iá torok, in­
duló.

♦L5®: Hírek,
7.## : Őfelsége a gyermek. X
magyar rádió ünnepi műsora 
i Nemzett Gyermekhét alkal­
mából.

3«Ó#: V regt 1 tulkán. 1. rész : 
Bolgárok útja a Balkanra.

Váczy Péter dr. egytemi tnn. i* 
előadása. Felolvasás.

3.2#: A mi vendégeink. Az
Operaház zenekarát vezényli 
Fritz Zaun. Magy ar-német utó- v 
vészcsere. 1. Beethoven: Vii. ' 
szimfónia; 2. Sibelius: Ka­
rdia, szvit ; 3. Adolf Schlemm: 
Passacaglia.

!>.;#: Hírek.
DM# : Tái»«*zci»e.
11.##: Sznlónütü*.
11.45: Hírek. ,

it<H 11)1181 LE AM 32.«# méteren 

Adás reggel HMM-tol éjfélig.

BUDAPEST 11. 2««.5 u> \ 

•> H.5# : Kassa műsora.
".•Hl: Német nyelvoktatás.
Tartja Szentgyórgyi Ede dr.

7.3#: \ kolozsvári m. kir. f
.diami Tanító- és Ttmílimö- 
kepzö Intézet énekkara. Ve­
zényel Nagy István. 1. Ko­
dály : a) 121. zsoltár (be­
mutató) ; b) Balassa 1 hí lint 
elfeieitett vneke (Gazdag Er­
zsi verse); 2. Bartók: Bo- j
lyongás; 3. Kodály : < 'sere- *
misz népdalfeldolgozások : a)
A szegény sorsa ; b) Eltévetlt; 
c) Bánat (Devecseri Gálmr 
\erse); d) Ifjúság, vidámsag 
(Raics István fordítása); 4. 
Vt‘ress Sándor népdalfehlolgo- 
zása: Karibitokon innen és túl- 

7.55 : I eg kedv ese hl» német köl­
tőim. Szaiw» Lőrinc ln*szél 
német műfordításairól. A ver- i
-»eket i mondja (la borja m * 
Szabó Khira.

#.3d- !).##: .Intem : Szvit
t radiózeuekar, vez. Bertha
István).

KASSA

•».Hk Budapest I. műsora.
LWU I. Szórakoztató hangszer- 

szólók. 11. Tánczene.
HMMfc Budapest 1 műsora.
11.4#; Magyar és szlovák hír- 
tdás, műsorismertetés.

!-.#•$ Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz. 

t-.Hk Budapest !. műsora.
l-Hk Mesél a viag. — Mitől 
olyan hosszú a zsiráf nyaka? 

t.4St Balogh Jóska cigányzene 
kara muzsikái.

1.85: Brahms: Magyar táncok. ú 
11 iiiglemez.

4.2te Hírek Bmlapest I.-ról.
•>-##c Kertész Lajos éneket.
»•25: Bartók Béla: a-moil vo­
nósnégyes <Prt» Arte vonós­
négyes-) Hanglemez, 

tí.rik A magyar rnúvészetpolilika 
útjai. Vitéz dr. Halász Aladár 
előadása a kassai i»xirmúvészen 
-ültűrnapok alkalmából.

6.15: X BohémetáiH’zenekar ját- 
-zik.

6.5#^ régig? .Budapest í. műsora. ^

RÖVIDHULLÁK EGRJ« HÉTFF.N 
Reggel JtKrihtni éjféli* it .8#

méteren.

SMááá



május It

nm> yphst í.
, f/.en az ollhuii. X Vörös- 

"'u,reszt, bajtársi rúdiószolgá-
lata.
,a . í,bn“i/.i<í. T«nw. 7.40: 

;|.,vk. Kö/le»»»é»>ek.
/< lie. 1. l’auhvvtter : Éljen a 

induló (Kurmark fuvós- 
: nvkar.i); 2. Beltrami : Reg- 

!i dal, keringő (Leon <V()ro 
i, kara); .3. Glöbov : Bulvár 

Múló királyi gárda zenekara, 
/rn x eí Bozsinov) ; 1. I luszka 

W.iria főhadnagy Szabad 
remélnem (Szilágyi László 
.erst*, Kelly Anna és Solthy 
György); *». Johann Strauss:
A viganybnró, keringő (ber­
lini a Ha mi opera zenekara) ; 

Kiss-Angyal Ernő : A rő- 
.iin de csinos (Báe.z Vali); 
Morvái Károly : Valamikor 

neked vittem (Szigeti József 
rso, László Imre) ; 8. Szán­
ok István : Mull az eső, nagy 
-., r < Mngvarády Jenő verse* 

Orbán Sándor); Barsvári 
József: Levente-élet, induló 

H rák fúvószenekar.*, vez. 
iroszlai Károly); 10. Lama: 

vie-ti tic-ta, dal (Rosetta 
-rlito) ; 11. Kochmann : De­

nn pok, közzene (Dobrindt 
a-ngornegyüttesc) ; Ili. Niet : 
Varos szépe, induló (1 íeyn- 

vs); 13. Cortini : Tornc- 
keringő (Maria Luisa deli 

a orv) ; II. Ta faréba : Bökök 
' lí'arella zenekara); 15. Da­
do honvédek : a) Erdő, erdő, 
urü, sötét erdő; b) Vj a 
.ízmám, katona nóták (MÁV 

Vazvarság férfikara, vez. Raj- 
■ r La jos) ; 16. a > F,< 1 vsa nyáin* 

bejön Egerbe ; b) Október­
ek elsején ; c) Harminckettes 
a ka vagyok én (M agy ári Imre 
lányzenekara); 17. Tóth

imre: Nemzeti lotiogó* induló 
lózsef nádor *2. bon\ édgyalog- 
zred zenekara, vez. Seregi 

Artúr).
HMM»: Bírtak.
MA : S/.órakoatató

aber : Ere paripa, 
dio/enckar) ; 2.
gyár táncok (2-, 

am, rádiózenekar) 
vdv; Háry .János

zene. 1 • 
nyitány 

Brahms : 
3. és 8.

: 3. Ko- 
a)

Tiszán innen ; b) Közzene 
rúd tózenekar); L a) gróf 
Xmlrássv Tivadar : Kraszna- 
horka büszke vára ; b) Balogh 
Adam nótája ; c) Csínom Palkó 
Koréh Endre); 5. Losonezy 

Dezső : Mozi-mozaik, szvit 
radiozvnvkar) ; 6. Bécsi Jó­

zsef : Katimé szerelmi dala 
radiozvnvkar) ; 7. Nagy Eri- 

4ves: Tirol* tánc (rádiózeue- 
kar).

11.10; V í/Jv t/ősz««h|áii*t.
11.15: Pusztai Sándor énekel. 
Zongorán kísér Földes László. 
1. itt: 1HvaIIIIdói4li«s.

12.ott: Ilnranflszó. Fohász,
Ultim us*.

lg. 10: Ilwlezky Us*|ó szálún- 
zene kara.

12. *0: Hírrk.
1.20: Ide jelzés, ví/tillás jelentes. 
|,;tt); U«mi édeink üzennek.
A Vöröskereszt bajtársi rádkV- 
szolgálala.

2.00 : Magyar untak. Bálint 
Zoltán énekel, kiséri Sarai 
Elemér cigány zenekara; Ba­
lázs Árpád : Gyere velem 
a kaclombos falumba ; Bátkay 
László : Azért csillag* hogy 
ragyogjon : Népdal: De szeret­
nék hajnalcsillag lenni ; \h«r- 
gí'tes Kálmán : Tükrös- piros 
szív (agyagfalvi Hegyi verse); 
Réten, réten ; Vadkörtefa, 
népdalok.

2,30 : Hírek.
3.00: V Fnlyanierök iú\«v-zioie- 

karu. Vezényel ífj. Fricsay 
Bichárd. 1. Szoiitor László : 
Folvanulandór-mduló: 
Széperdősi Béla : Magyar had­
sereg ; 3. Profánt István :
Honvéd járőr : 1. vitéz Major 
István : Szent lm s/ló himnusz ;
5. Putz Jenő : Útra utó, induló :
6. D orosz la i Károly ; Szent 
István-induló; 7. Újvári Jó- 
zsef : A levegő hősei ; .8. Dé­
vényi Jenő : Magyar jövő ; 9. 
Fricsay Bichárd.: Magyar vér, 
induló.

3.30 : Gyermekdélután. A ket- 
fejii hal. Irta Márkus Dezső. 
Előadják a gyermekszereplők. 
Harsánvi Gizi vezetésével.

(.00 : Brrrer Pál Iiariuemka-
coyüttese játszik.

5.20 : \viurt, rtimao. szlovák 
és ruszin híradás*

1.55 : Időjelzés, hírek,
3.00: Mária havába»*. 1. Ko­
dály : Vve Maria (a Koronázó 
főtemplom kara, vez. Várhelyi 
Villái); 2. Eisvogel: Ave
Regina (Farkas Ilonka).

5.10: Sikerek és csalódásé k. 
Juhász István, a Gamma 
vezérigazgatójának előadása a 
Magvar Feltalálók Országos 
Szövetsége előadássorozatá­
ban.

5.25: Rádfórét»*kar. Vezényel 
Yincze Ottó. Közreműködik 
Zsögón Lenke és Csongor 
István (ének). L Rossini : 
X tolvaj szarka, nyitány; 2. 
Krkel : Bánk bán, bordal 
(Csongor); 3. Puccini: Tose a 
— Tosca imája (Zsögőn) ; -L 
[.owe: Az óra (Csongor): 5. 
Saint-Saens : Aragóniái Jota ;
1. Gounod : Tavaszi dal (/.sú­
gón) ; 7. Tosti : Marecchiare 
rCsongor) ; 8. Lehár: Szép a 
világ, dal (Zsögón); í>. Kacsuk: 
Egy rózsaszál (Csongor); 10. 
Muszka: Mária főhadnagy — 
fen mától kezdve (Zsögön). 

6.15: Magyar uők »» munka 
író aljái*. A közvetítést vezeti 
Budinszky Sándor. 

lt.50: Ilfrúk.
7.00 : Aranyt »dtp»«- Közvetítés 

vidám Színházból. Magyar 
/vuvs mesejáték három fetvo-

'Űeíifiálk

misbon. Irtó vitéz Vndudx 
Xlbrrt. Zenéjét szerezte Fehér 
isi váll dr. Rendezte Szüle Mi­
hály. Vezényli Csónak Bein. 
Személyek : Mesemondó 
Németh fhyra ; XVt. Tiilipa- 
nus— l’jvárv l-ajos ; Kucufáii- 
tos —- Bihar,' Nándor ; B.ika- 
fántos Somkuli pezsfi;
Zsófi 1-abry Ívva ; 1 iá Ivor 

vitéz I lajniássy i.ajós , Kati 
Feleki Sári ; Asszonyság 

Ivereszlessy Mária ; Biró 
Bánbuty László; Bíródé 
Hollós Melitta ; .bilis — Rédey 
Sári ; Béni Kovács Kiírni, ; 
Kishím Szalny Gyula, 

n. ill: Hírek.
III.Itt: Magyar nóták.
I LIHI : TállezrlIP.
11.45: Hírek.

KiHfmuji.L.X* aa.aa meieret»
.Xilás reggel IHAHI-löl éjiéiig.

HUBA PEST H., "HtLÖ m

LIMl : \ fölilinüx elés ügyi n«i-
uís/lériam inezoguzilaságl fél­
órája.

i.lWí : Az opera ház előadásának 
is mertetése.

; Az I Iperalláx elómtásanak 
köz, elitese ilr. lutin' l'íitlxer 
katnaraénekes t eudgefeiléplé-
vet. Istenek il konya. Zeni- 
dráma egy élű játékban és I ta­
rom felvonásban. Szöveget_ --s 
zenéjét szerezte Wagner For­
dította Lányi Viktor. Vezényli 
Vallont Sergio. Szentélyek: 
Siegfried Julius Pöltzer; 
Gunther Jámbor László: 
Hagen Koréit Endre; Al­
berich Mater zky Oszkár; 
Brünnbilde Svmethy Kiln; 
Gutrune Szitvássy Margit ;
WogliiMle Orosz Júlia ; Wfll-
gunde rajnai < lk*k — Gere 
Lola; Flosshilde — Budámé 
vies Mária; Wutlaraote — 
Tutsek Piroska ; Normtk 
Dósa Maria, Kovals Jolán is. 
i Juhar Melitta ; Vitézek — 
Szomolánvi János. Hollay Bé­
la ; Malis Győző, Oláh Ferenc 
és Lakatos Sándor.

KASSA

5.4*: Budapest í. műsora. 
lytMP: !. Operakettősók. " Szó 
rakoztató számok.

!&.§•- Budapest I- műsora- 
11.4ic Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés- 

12.ÍW; Béli ha rángszó, Rákóczi 
fohásza es himnusz.

12.1*! Budapest L műsora.
X 21. honvédgyalogezred 

zenekara játszik, vezényel Ha- 
dányi Antal.

4.2Se Hírek Budapest I ml 
á.fr®: Ruszin hallgatóknak: l

. Népművészet." Buszin kézi- 
munkák. Dudás Olga elóadasa 
II S7tep.1t Jenő ruszin néi>- 
dalokat játszik harnnmikóii. 

3.38* Mozaikok a Bükkról. Saf 
rin István előadása.

S.SSí Kívanságleme/vk
8.5* -.égi*: Budapest 1 műsora.
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SZERDA
májút 12

: f /rn az oHhnn. A Vöröv- 
k ereszt bajtársi rá fl i <>sz< »1 gá la Ui.

: fjirrszlö. Torn«. 7.00 : 
lllr«‘k. közlemények. Ileggrli
zent-. 1. vitéz Náray Antal : 
Időre, induló (Ludox ika Aka­
démia énekkara és íj Folyant- 
erok zenekara, vez. ifj. Fricsay 
Richard) ; 2. Kramer : Keringő 
(Kramer és szólistái) ; 3. a) 
S< j édesanyám eresszen el a 
tudha ; b) All a malom áll a 
xi lórin ja ; c) Kiesi még a mi 
lányunk ; d» Még azt mondják 
kiesik«- babáin (Oláh Kálmán 
cigányzenekara); 4. Leon-
bárdi ; Jenő herceg, induló 
(katonazenekar, vez. Gresch > ; 
•». Itucalossi : A szöcske tánca 
(Palládium-zenekar) ; fi. Huday 
Oéiirs; Várlak (Habay József 

Karády Katalin) ; 7. 
(«idiiili . Karakter polka (<|i 
(airato-zenekan ; S. a) Szól 
a kakas már ; |>) Kilopták szí­
néinél (Cselényi Józ.seJ) ; *). 
Slrirzl József : Katonanóták, 
induló (Mária Terézia 1. hon- 
vedgy 11 togezred zenekara, vez. 
I'igedy Sándor) ; 10. Húst
Modern Kelet (Walter Fenske 
zenekara»; 11. I >enza : Funi- 
culi funivula (Giuseppe Mo- 
retli) ; 12. Ziehrer : Hál az 
udvarnál, keringő (bécsi H<>- 
hem-zeiiekar) ; 13. Moslanzo : 
Pusodoble (Carmen Cordoba) ; 
V. c .Kuhrl,»c*» • HiicMÍindulo 
(Maria Terézia 1. Imnvédgva- 
logezretl zenekara, vez. Figédv 
Sándor) ; lő. Hochmann : Csak 
»eked, dalkeringő (Ilse Wer­
ner); Hi. Kapphiseh : Confetti, 
foxtrot! (Hans Hund zenc- 
kara) ; 17. Sussaiu : Szerelem­
ről dalolok (Fernando Orlan- 
dis) ; 18. Maxa : Magyar in­
duló (Hunyadi János <). hon- 
x*d gyalogezred zenekara, vez. 
Fricsay Ferenc).

10.611: Hírek.
lO.lő: Zenekari müvek. 1. Gi- 

l<*a : Adriimé Lecouvreur. köz­
zene (milánói Scala zenekara, 

Ghione) ; 2. Respighi : 
letel a Teste Humana c. szvit- 
Iml (torinói rádió zenekara vez 
Fcrrero) ; 3. Alfvén ; KJégia 
;» II. Gusztáv Adolf szvitből 
(stockholmi hang versen vegy<*-
sulet zenekara, vez. Grevfllius) :

Rucchi : Scherzo (KfAR ka­
marazenekar, vez. Petralia) • 
V;. Waoclli : Két tétel a La 
I isanelia c. szvitből (KIAH 
szimfonikus zenekar, vez. Fer- 
rero) ; (i. Malipivm : Két tétel 
J»z. Imnresxioni dal verő v. 
szvitből (KI AH szimfonikus 
zenekar, vez. Parodi) ; 7 Hi- 
rhard Strauss : Don Juan 
szimfonikus költemény íszim- 
fonikus zenekar).

11.10: X Í7)i>|»u7it||||,in|i

22

II.lő: Simonylné (troli Klóin 
betgedül. Zongorán kísér Szirá­
nyi János. 1. Wagner : Al- 
Irnmlap ; 2. Schubert : Heileső- 
dal ; 3. Kubelik : Szerenád;
4. Zsolt Nándor : Őszi levelek ;

a) Hecthovcn—Hiirmesler : 
Menuett; h) Hummel - Hur- 
mester : Keringő.

11-56: V szent tűz. Rartóky 
József elbeszélése*. Felolvasás. 

12.(HI : lliiranyszó. Fohász. Ilim - 
misz.

*-•16 : ()i>záf|o< l*«stnszenekar.
V ezényel Kőrdőgh János.
Közben

12.50 : Hírek.
1*26: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.80 : llonvédetnk üzennek. A

Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

-•06 : Szóra közt aló zene. 1. 
Pongrác/ Géza : Verbunkos 
szvit (rádiózenekar) ; 2. Krrlé- 
l> i népdalok (Koréh Kndre) ; 
3. Kunncke: Keringő (rádió- 
zenekar).

2 8« : Hírek.
3.0(1 : X Itudapesl bonvédőr- 

zász-lóalj zenekara. Vezényel 
Pongrác/ Géza. 1. Wagner; 
Rien/i. harci induló ; 2. Mil­
löcker : Szegény Jonathan, nyi- 
tány ; 3. Dvorzsák : Keringő ;
1 Volkmann: a) A lovag; 
ló Hársfák alatt ; 3. Márk 
Héla : Székelv ballada ; 0
Rossini : Teli Vilmos, halétt- 
zene ; 7. Pongrác/. Géza : Ma­
gyar rapszódia ; 8. Kűrinekc : 
Intermezzo.
Közben

-1.80 : testnevelés és nemzet vé­
delem. Misángyi Ottó, a Test­
nevelési Főiskola igazgatójá­
nak időszerű sportelőadása.

4.20; Német, román, szlovák és 
ruszin híradós.

4.45 : Időjelzés, hírek. 
r,-wl:.nóták. Hartha 

IvraseiM’l ex Kalmár Pál éne­
kel, kísér Gáspár La jos cigány- 
zenekara. Hartha számai : Yá- 
rady Ilona : Miért találkoztunk 
(Czore Horváth verse); Szé­
kács Aladár: 'lejben fürdik 
az én rózsám (Pósa Lajos 
verse) ; Népdal : Sűrű csillag 
ntkan ragyog ; Teghze-Gerber 
Miklós : Ablakomra rá borult 
az orgona fa (Borsos Miklós 
verse); Népdalok : Nincsen 
annyi tenger csillag ; S<*j. haj, 
ne feküdj a széna boglya tövébe! 
Kalmar számai. Hevesi Jó­
zsef- Szóiul y István : Galamb 
szüli a Hortobágyon; Dankó 
I ista : Három sósperec (Pósa 
'erse); vitéz Kökay István— 
Murgács Kálmán: Hiányzik 
valaki; Dóczv József: Kit 
gyászol a fecskemadár; Nép- 
<l:il : Házunk előtt, kedves 
édesanyám : Szaucsck István— 
Szccsenyi Mária : Amikor már 
nem leszek ; Sándor Jenő :

_ V adviragos érdő szélén.
■•-í«: Mayyar Indes a hálmrii- 
""". Szcntgyörgvi Altiért dr. 
egyetemi tanár előadása.

«.»«: Kmuédniiiswr.

6.50 : Hírek.
7.00: MIMI lesz a ballerhiu

Zenés helyszíni közvetítés az 
Operaiul? ludettiskoLájálml 

lkot*: Se sző. se beszéd — mii- 
Z'ika. Hanglemezek.

«.IMI : A la’s/élő rlflá. Vitéz 
Szarka Géza elbeszélése.

0.20: Tleliarleli Zdrukti z»n- 
tiorá/.ik. 1. .1. s. »ach: a) 
•lézns a Kéke fejedelme (l)n 
I nedefúrst, Herr .les,,• Christ); 
h) Hozzad kiáltok. Iram 
(leli ruf zu Dir. Herr); c) 
Jöjj. Mindenható Teremtő, 
kőrá lelő játékok (Komm Colt 
Schöpfer); 2. Mozart : A-dnr 
változatok.

0.40: Hírek.
10.15 : Itáriiózenekar. I. Lo-
simezy t >ezsö : Kis nyitány ;
2- l-tiesik ; Téli viharok, ke­
ringő ; .1. Székelv - Hertha :
Magyar rapszódia ; dohaim 
Strauss : Cigánybáró, egyveleg:
5. Kachmatm : Táncjélenet ; 
ti. Kirdl : Spanyol ünnep : 
Krnst l'iselHT : Linzi torta, 
keringő.

H.I0 : Hlmdalok.
11.45 : Hírek.

ItílURll ELLÁM ífóJMt méteren 
Adón reggel 1 «.(Hl-tői éjfélig.

BUDAPEST II. 288,5 ni
5—<L5f) : Olasz nyelvoktatás, 
'l’artja Gallemni Hona ven (ura. 

/.I.» : A II is buy Társaság. fmne|tí 
estjének közvetítése a pesti 
\ ipdú nagytérinéból. Közrv- 
inűkodik a Székesfővárosi Zene- 
kar és az Operaház vegyes- és 
gyermekkara. Vezérnél Paul 
Weissbach. 1. Hach — Hubay : 
Cliaconnv (xnnószenckur); 2. 
IIlibay : Vita nuova, szim­
fónia. A magán szólamokat
énekli IláUiv Anna, Durigö 
Ilona. üasitides Mária és Hos­
ier Kndre. Orgonái Zalán Tv 
.Aladár.

KASSA
5.49: Budapest 1. műsora- 
9-99: I. Olasz énekesek lemezei-
II. Tánezene.

18.99: Budapest 1. műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás. műsorismertetés- 

12.99: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.19: Budapest I. műsora.
3.39: Olajjal fényezett szép ka­
tonaládám . . . Hodinka László 
elbeszélő költeménye. Kimondj < 
Mester Tibor.

2-4Ő: X llcvessy-jazzegvűltes
játszik.

4.29: Hírek Budapest I.-ről.
5.88: Szlovák hallgatóknak. I 
Május. Novella. Irta Szrien 
Péler. II. Szlovák szórakoztató 
zene.

A cigány az adomában. 
Sem el ka v József előadása. Köz­
reműködik Marossy I^ajos.

8-10: A Kassai Szalonzenekar 
műsora.

(i-.»l) végig: lUidajK'st 1 műsora-

SXMM



tKÜfc.

CSÜTÖRTÖK
május B

i«!«4l*EST I.

f, 40: t zen az otthon, A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgá-
lata.
íll: Ébresztő. Torn«. 7.6t): 

Hírek. Közlemények.
Km'. 1 • Müller József : Jász- 
kun-indtiló (Hunyadi János 9. 
honvédgy alogezred zenekara, 
vvz. Fricsay Ferenc); 2. Ro~ 
sas : A hullámokon, keringő 
(szimfonikus zenekar és orgona, 
vvz. ScJileger); 3. Cireitvi
Hűség, induló (olasz katona- 
zvnekar, vcz. a szerző) ; 4. 
Czcrnik: Ki tudja, tarantella 
1 l-’.rnH Sack) ; 5. Cuiotta:
Keringő (E1AR kamarazene­
kar, vcz. Petralbi) ; 6. Schütz : 
hal a száj harmonikáról (Heyn- 
cuvkiiégyes); 7. Losonczy De­
zső : Regi ócska szó; (Vaszary 
János verse, Kelly Anna); 
S. Krdélyi Mihály : Fenyő, fe­
nyő, jaj de magas fenyő (rend- 
árzenekar, vez. Szol kist Fe­
nne) ; 9. Kobánvi György: 
Minek nézzek fel a magos 
egekre? (Kubányi György);
10. a) Alacsony ház füstös 
kémény ; b) Az olyan legényért 
(Orbán Sándor); 11. a) Aki 
i babáját igazán szereti; b) 
Kilyukadt a kötőm ; c) Megy 
a gőzös (Kiss Lajos cigány- 
,-f nekara) ; 12. Komzak : Ro­
ham galopp (Wintergarten ze­
nekara) ; 13. de Sica; Dal- 
le mngő (Vittoria de Sica);
I t Riuszinkó Nándor : Ipoly­
sági bevonulási induló (Mária 
Terézia 1. honvéd gyalogezred 
zenekara, vez. Figedy Sándor);
15. Schipa: Szerenád (Tito 
Sehtpa); 16. Meugoli: Fox­
trott (Lescano cuekhármas); 
17. Josef Strauss: Asszony- 
szív, polka mazurka (zenekar); 
IS. Miklós Imre: Magyar föl­
dön, induló (I*átria férfikar és 
a Légierők fúvószenekara, vez.
I >oroszlai Károly).

10.00 : Hírek.
10.15: Sovhiszky László szalon- 
zenekara.

11.10 ; VizjelzSszokgilat.
11.13: Leopold Mozart : D-éur
div vrlimeulo (berlini városi oiie- 
nt zenekara, vez. Gmeindl). 

$1.50: Külföldi híradó. Felolva­
sás.

$2.00 : Ila rangszó. Fohász. Ifim-
unsz.

12.10 : Heiidőrzeuekar, Vezényel 
Bánfalvi Reck Miklós.
Közben

12.40: Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
$.30: Honvédé luk Üzennek.
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Vidák József eigányzene- 
kara muzsikál.

* 2.30 : Hírek.
3.60 : Hádióxeiiekar.

5.00 : Egészségvédelem az Isko­
lában. Balka István dr. elő­
adása. Közművelődési előadás- 
sorozat.

4.26: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.60: Szomolányi János ká­

lón «nótákat énekel, kíséri Hor­
váth Jancsi cigányzenekara.
A jó lovaska tanának ; Nyíregy­
házi kaszárnya ; A kónyai 
hím háza; KI kell menni ka­
tonának ; Százados úr sej, haj ; 
Egyes honvédrádiósnak nin­
csen párja ; Dötsch Zoltán ; 
Katonadal (Szaltó Miklós ver­
se) ; Járossy Jenő: Előre;
11 ad nagy úrnak ; El kell menni 
11 orthy-huszárna k.

5.20 : A világirodalom gyön­
gyei. A táncmester leányai. A 
hasonmás, (ioethe eU>eszélései.
1 •’elolvasás.

5.50 : Verdi : A végzet hatalma, 
nyitány (KI AH szimfonikus- 
zenekar, vez. Marmuzzi).

6.60 : 1 tu ro uifi len vesztési idő­
szerű tunáwaidő. Báldy Bálint 
m. kir. gazdasági felügyelő 
előadása. A foki m űvelésügy i 
minisztérium rádióelőadássoro- 
zata.

<L25: Berzsenyi láiszlő dr. és 
Villax István dr. magyar nótá­
kat zongorázik.

6.46: A papiroshtilladék a há­
borús auyaggaz.dálkotlásbatt.
Ferdinande Géza miniszteri 
műszaki tanácsos előadása.

6.50: Hírek.
7.66 : Szabó Quittner Géza lóm- 

zenekara játszik.
7.46: A Gyurkovies-lányok.

Vígjáték négy felvonásban. 
Irta Herczeg Ferenc. Rendező 
Kiszely Gyula. Személyek : 
Gyurkovicsné — Vízvári Ma­
riska ; Katinka — Aghi Erzsi; 
Sári — Eszén yi Olga ; Ella — 
Kéry Panni; Míci — Somogyi 
Erzsi; Liza — 1 lalasi Marika ; 
Terka — Rajcsányi Adrienne; 
Klári — Kovács Kató ; Rad- 
ványi ezredes — JLehotay Ár­
pád ; Radványi Gtda — Ma- 
lány Antal; Horkay Feri — 
Jávor Pál; Sándorffy — Sza- 
káts Miklós; Kemény Tóni — 
Újlaky László; Semessey — 
Bazsay Lajos ; Jankó — Pász­
tor János; Cigányprímás — 
Szőke Lajos.

3.40: Hírek.
10.10: Szórakoztató zene. 1. 
Rajt«- Lajos : Verbunkos szvit 
írádiózenekar); 2. Kodály :
Kit kéne élveiméi (nagykőrösi 
rof. tanítóképző intézet ének­
kara, vez. Márton Barna);
3. Lehár : Zenei emlékek, egy­
veleg (rádiózenckar).

10.50: Magyar nóták. 1. Ba­
lázs Árpiid : Fa leszek (Petőfi 
verse, László Imre); 2. Kiss- 
Angyal Ernő: Jaj, de szép 
kék" szeme van (Mindszenti 
István); 3. a) vitéz Kókay 
István : Ha énnekem fészkem 
volna ; b) Ságody : Nagy vá­
rosban (Kubányi György);
4. a) Csizmadia Imre: Peng 
a kasza (Rakk István vers«-);

sutiádé

b) Neviszky Gyula: Köves 
úton (Vátyi Nagy Géza verse, 
Orltán Sándor) ; 5. Tolnay
Klári parasztnótákat énekel ;
6. Morvay Károly : Kaptam 
egy levelet (Szűcs verse, Lon- 
tav Rajner László) ; 7. Mó­
czár Gyula : Hazudik a mu­
zsikaszó (Kalmár Pál) ; 8.
Csorba—Szántó : Volt-e már 
szívedben (Orltán Sándor) ;
9. a) Sándor Jenő : Horthy 
Miklós katonája vagyok ; h) 
Huber Gyula : Csárdás (Rá­
day László) ; 10. Cselényinc : 
Életemet elkerülte (Szondy 
István verse. Cselényi József);
11. a) Szerdahelyi János : Sze­
met vetett rám egy legény 
(Imre verse; b) Szerdahelyi— 
Marcali : Répa, répa (Nagy 
Izabella) ; 12. Kalmár Tibor : 
Úgy nézek rád (Kalmár Pál) ;
13. Buday Dénes : Volt egy­
szer egy régi tavasz (Szilágyi 
László verse, i-ász!ó Imre) ;
14. a) Végigmentem az ormódi 
temetőn ; b) Elég széles a 
bihari határ.<Horváth József) ;
15. Szentirmav Elemér : Csak
egy kis lány van a világon 
(Kalmár Pál); 16. Erőss Béla : 
Hogyha lát majd nap-nap 
után (Cselényi József); 17.
Darázs Miska : Érik a búza- 
kalász ; b) Szentirmav Elemér: 
Vörös bort ittam az este; 
cl Ejnye de jó lakodalom 
(Hámorv Imre).

11.45: Hírek.

RÖVIDHULLÁM 32.86 méteren 
Adás reggel 16.06-161 éjféli« 

BUDAPEST II. 288.5 m 
5—6.56 : Kussti műsora.
7.06: Francia nyelvoktatás.
Tartja Makay Gusztáv.

7.36 : A Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Hans Szvarovszki. 1. 
Mozart : Varázsfuvola, nyi­
tány ; 2. Schubert: IV. (Tra­
gikus) szimfónia ; 3. Wagner : 
Faust, nyitány ; 4. Vaszy Vik­
tor : ünnepi nyitány ; 5. Liszt : 
Tasso, szimfonikus költemény.

KASSA
5.46: Budapest I. műsora
S.Wk I. Balett zene. II. Magyar 

nóták.
16.66: Budapest I- műsora.
11.46: Magyar és szlovák hír­
adás. műsorismertetés.

12.66: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.16: Budapest I- műsora.
4- 68: Raics István zongorázik. 
Régi portugál zeneszerzők mű­
vei.

4.26: Budapest I. műsora.
5- 68: Ruszin hallgatóknak: I. 
Baleczky Emil ruszin költők 
verseiből ad elő. II. I)r. Simo- 
nyitté Grob Klára ruszin néi>- 
dalokat hegedül.

5.38: A Szimfonietta szalonhatos 
műsora.

6- 66: A kender, érc és a fa ál­
ma. Salkaházi Sára elbeszélése.

6-25: ITher Zitta énekel. 
fi.56—véffig: Budapest 1. műsora.
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FENTEK
május 14

m it \n;sT I.
*>.40 : i zen az otthon. A Vörös- 

kereszt bajtársi rá<1 iószt)Igái;11a. 
ti. íO : i .iinv'Z.tő. l orna. 7.0#: 

Hírek. Közlemények.
zene. 1. Borsai : Szamosiam ti 
induló (3. számú Regnuin Ma­
riamim cserkészcsapat fúvós­
zenekara, vez. Keil Ernő) ; 2. 
Italos: Keringő (Olivieri ze­
nekara); 3. Finn lovassági 
induló í katonazenekar, vez. 
Woitschach) ; L La com tie : 
Tavaszi hajnali zene (szimfo­
nikus-zenekar) ; ő. Berlini : 
Szenvedélyem, dal (Enzo de 
Xfuro Lomcnto); f>. Shcftcr: 
Locomotív, Foxtrott (Shefter- 
zenekar); 7. Vollgraf: Dal-
keringö (Kosita Serrano) ; 8. 
llosmer: Kínai nászmenet
- Willy Steiner-zenckar); (.L
iVghze-Gerber Miklós : Sze­
rettem valakit (Selymesi ver- 
>e, Mindszenti István); 10. 
i)-Andor Károly: Lent a falit 
.egén; b) Lengyel Miksa: 
Vajdának a szép leánya (Ma­
ri > a vi í mre cigányzenekara >;

i. i i ge.d y Sándor: Nemes 
Szekeres Géza, induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Pongráez Gé­
za); 12. a) Haragszik a váci 
kapitány ; b) .lulcsa ha ki­
mérvén a piacra (Kalmár Pál) ; 
13. Bazizza : Foxtrott (Babag- 
iiati és a Lescano ének hármas) ; 
'L Mario; Hódolati keringő 
szalonzenekar); lő. Kölscher : 

Falusi zenészek, polka (har­
monika : Joy A lek) : 10. Daloló 
honvédek: a) Lassan kocsis;
I, i De szeretnek hajnalcsillag 
'enni (MÁV Magyarság férfi­
kara, vez. Rajter Lajos); 17. 
Pongráez Géza : Előre hon­
védek, induló (Mária Terézia 
! honvédgyalogczred zene­
kara, vez. a szerző).

10.0#: Hirek.
10.1.7 : V Budape-t !umtrd«r-
zás/.tőaij zenekara. Vezvnvet 

’ongracz Géza. 1. Turny >íi- 
■al\ Magyar honvediintnló ; 
:. Herold : Zarnpa, nyitány;

Bánfalvi Beck Miklós: 
Keringő a Bajtársak c. film­
ből ; 1. Ábránd Verdi müvei­
ből ; Sándor Jenő : Palotás 

< friss ; t>. Bachő István : 
Honvéd táborban, magyar áb- 
ránd ; 7. Kraul Antal ; Magyar 
«liszmenetinduló.

II. 10: V í z je 1 zös /i>|fniéat,
- L lő : Palm önéztetek. 1. Bel­
lini : Norma, kettős a HL felv.- 

■>l Bőse Ponsclle és Marion 
Teiva); 2. Ponchielli: Gio- 
onda, ária a II. felv-.óbl ( An- 

h/nio Melandri); 3. Berlioz: 
J oisl elkárhozása, ária az 
' - ' Ív hói t fvovmc Gall).

24

11. «#: \ csecsemő lelkivilága. 
Készt ler Tivrtilar dr. orvosi 
elóu<iása. Frlotvasás.

12.0#: II» rángsz«), Fohász.
Himnusz.

12. Nt: szórakoztató zene. I.
Bixner: Bagatell, nyitány
rádiózenekar); 2. Bust: Ko­

libri, ábránd (rádiózenekar); 
3. Ernst Fischer: Közzene 
(rádiózenekar); L Buttvkay 
Ákos : Olivia hercegnő, ket­
tős (Orosz Júlia és Fdvardy 
Tibor és a Budapesti Kamara- 
kórus) ; r>- Lavotta Rezső:
Legenda (rádiózenekar); 6.
Lehár; Ilercegkisasszony, ke­
ringő (Koncert fúvószenekar, 
vez. Keil Ernő); 7. Hubay : 
Szerenád (hegedű: budaházi 
Fehér Miklós); 8. Stephani- 
dcs Károly : Szerelmi keringő 
I rádiózenekar); í). Vikár Béla: 
Mennek a fonóba ta nagykőrösi 
ref. tanítóképzőintézet ének­
kara, vez. Márton Barmi); tt). 
Hazai nóták (hangszerelte 
Hochstrasser Ferenc, Koncert- 
fű vószenekar, vez. Keil Ernő). 
Közben 

12.4#: Hírek.
1.20 : időjelzés, v ízállás jelentés. 
1 ■ 10 : llonvééeinli üzennek.

A Vöröskereszt bajtársi ráttio- 
szolgálata.

2. (Ml : V Légierők fúvő-zenekara.
Vezényel Doroszlai Károly. 1. 
Striczl József: Honvédkeruleti 
induló : 2. Mascagni: Exotikiis 
láncok ; 3. Magyar népdalok, 
iingszerelte Doroszlai Károly); 
L Seregi Artúr : Szent István- 
induió.

2.30 : Hírek.
3.07 : PélI*tani nni/>tka.

víarx : Japán csodál (Luise 
Miller) : 2. Paganini Liszt :
Vadászat (zongora: Carlo 
Zecchi); 3. Richard Strauss: 
Szerenád (Karl Schmitt-Wal­
ler) ; 1. Marloch : V svájci
pásztor (fuvola: Hochxtras- 
er Ferenc); 5. Ákom Lajos: 

Magyar szerenád (Kulinyi ver- 
><*, Vox Humana énekkar, vez. 
Stimegh Miklós); 6. Berho* : 
baust elkárhozása — I>rcsh> 

keringő \szimfonikus zene­
kar).

3.30: Bábszínház. Közvetítés. 
Svábhegyi IskolaszaiKrfcó- 

riumból. Előad Lakatos Emília 
v-ekesiő városi óvónő. Beszél 
Budinszky Sándor.

1.37 : Turnyi Xranfca «latokat 
‘»‘‘kel, kísért Horváti» térni 

j azz- egy «Uese.
«*20 : Német, minin, szlovák é» 
ruszin innidás,

L 17 : Hő jelzés, hírek,
Ő.OO : ILitltozeuekar. Vezényel 

' meze Ottó. Közre műkő« tik 
Petra ss Margit és Reményi 

_Sándor (ének).
• ő#: s pori közle meny e k.

(í.iHI : Nemei hallgat ók ttak.
<1.20: Magyar <*nefc míigyar 
lélek. Adóm Jenő, a Zeneművé­
szeti Főiskola tanárának nép- 
dalfélórája.

6.5#: Hírek.

7.0#: Szórakoztató zene. 
Muszka: Erzsébet, nyitány 
2. Jensen : Duruzsoló v/eli 
(Marjav Erzsébet) ; 3. M<„
La Valiiéra — Lujza .Ida 
(Marjay). Előailja a rád».- 
zenekar.

7.17: Legkedvesebb verseim.
Elmondja Sennyei Vrera.

7.3#: Nagy mesterek — örök 
művek. 1. Weber: Euryanlhe. 
nyitány (szimfonikuszenekar)
2. Schuliert : B-dur hármas 
(zongora : Cortot, hegedű : 
Thiboud, gordonka : Casals);
3. Schumann: d-moll szim­
fónia (szimfonikus zenekar).

1L í#: Szép ember felesége.
I g náez 11 óz «mi elbeszélése.

Í1.0# : Részletek a Nagy kalaml 
<*. operettből. Az összekötő- 
szöveget és a zenét szerezte 
Kiszely Gyula. Közremtlkő<iik 
Gvre Lola, Medgyasszay Vilma, 
Orosz. Vilma, Alszeghy Lajos, 
Laezo István, Maleczky Osz­
kár. Fdvardy Tibor (ének). 
Kétzongoráii kísér Csanak 
Béla és Kiszelv Gyula.

0.1»: Hírek.
10.10; Melles Béla-zenekar. 
11.35: Hírek.

HÖVIDIIULLAM 12-tta málen-D 
ul«-. rrnnH III.litt-töl éjféli,.

BBBAHBSf II., Í8*,r. in 
1—0.7# : Kassa műsora.
7.07: <»y •♦r*ir«»tnníoly a ni. Tartja

Szlabey Géza.
7.30 : Túuezene.
<1.10 : X i.irtMide bukása. Kerék­
gyártó János elbeszélése.

8.5#—0.10: (sorba Dmső t*í- 
lláiiy zenekara muzsikál. Ur­
ban Sándor éneket.

KASSA

5.46t Buda$)est 1. műsora.
9.68: 1. Operettrészletek. 11.
Tánczene.

iiLWk Budapest 1. műsora.
IHfc Magyar és szlovák bír­

álás. műsorismertetés.
12.OS: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.Itt Budapest 1. műsora, 
t.úli Szlovák hallgatóknak: Fa­
lusi otthon. Gravszká Mária 
csevegése.

•LTSt A Hangulatzenekar játszik. 
4.2St Hírek Budajiest I.-ről.
"i.ae? Masikáné Hcmerka Mária 
zongorázik.

5.25: Kiket adott a Felvidék a 
magyarságnak: Balassa Bálint. 
Dr. Kisbán Emil előadása.

5*45: Wagner: Tannhäuser, nyi- 
tany. (amszterdami O.mcert- 
gebuó^ zenekara, vezényel 
Mengelberg.) Hanglemez.

H.flNk Doby Julianna és Géczv 
Dömötör magyar nótákat éne­
kei. Danyi Pali cigányzenekar i 
muzsikál.

6.5#—végig: Budapest I. műsora

iDMiáAá



SZOMBAT
május iS

mi » trust w
r,/,» : Í1<*U a» -UUwwu A Vörüe-

, ereszt bajtársi rádiászolgálata.
:n ; Ébresztik Toraa. 7.88: 

;uvrk, közlemények. Reggeli
....... t. Adorján Sándor:

a ningyarors/.agut. induló 
iuzstd nádor 2. honvédsyalog- 

,d zenekara, vez. Seregi 
v túri; 2. Lincke; Lakodalmi 
keringő (Mfredo zenekara);

: Umkenburg: Rajta, induw
fúvószenekar); 4. a) Rnez
/„iga : Nem, nem, nem : l>)
Aidas György: Kék a búza- 

inií4 ; e> Kopogó* a csizmám ; 
i: x faluban nincs tubb kLs- 
:,iny (Rác7. Zsiga cigányzcnc- 
j,,.ra) ; 5. Schröder: Vz egész 
V ilág körülötted forog Í-To- 
a a tines I ívest ers és Dóra Ko- 
mar) ; 6. Slot hart : Csacs*-

■ eremül < V ran kel-zenekar»; 7. 
I'ries Károly: V szív (Kő- 

telt verse. Kazal László*;
Kollo : Polka (W oil schach 

ivó szenekam); V). Fricsay Re- 
hárd: Ladtladiioro» induh>
Mária Terézia 1. honvédgyalog- 
vred zenekara» vez. P'igedy 
Sándor); 10. vitéz Kökay
'-Iván: Vonat» vonat» betyár 
mat (Kovács verse» Kalmár 

fi); ti. a) Pápoy Molnár 
Iálmán: Hortobágyi csikós- 

nóta; b) Reményi Béla: Kék 
■- Híves rakottszoknya (Keye 

rse, Orbán Sándor); 12.
Leo Szerelmes sóhaj» ke- 

ngő (Actio-/enekar) ; 13.
nla János : Magyar induló 

. ndőr/enekar, vez. Szolid** 
á-renc) ; 1-1. Mariotli: Szere­
in nélkül nem lehet (Géezy 

Barnabás zenekara); 15. 
Scot to : Dal a barna kedvesem^ 

a (Tinó Rossi); 10. Kunz; 
áncegyveleg (zongora: « 
/.érző); 17. di Lazzaro: Ke- 
ingó a Szélvész kisasszony c. 
i linbol (Dea Garbeccio és 

; -'a us to Tömmel); 18* Zsaza- 
- s/.ky József : Járjatok' be 

ninden földet, induló (Mária 
erezi a t. hon vedgy alogezretl 
enekara, vez. Fricsav Ri­

chard).
UMW: Hírek.

!i. !;>: Könny« muzsika.
H.Itt: V izielzőszelt|ál»l.
IMS: Hudler ffc» zominwrrilt

1. S. Bach: cLz-mott pre- 
indium és fuga: 2. Liszt:
; la Iái lánc.

\ 1. HL ; Mit készítsünk » rendek- 
he zésünkre álló anyaflokkól.
Özv. stumpf Károlvné elő­
állása. A kózellatasugyt nü- 
I visz tériunt r. i tHórtóadáen 

12.Olt; 1 laranfiszó» Fohész. Him­
nusz»

12.1(1: Sovlnsaky László szaalmft- 
zenek ara.
Közben 

$ 2.-10 : Hírek.

ÍÚéíiSáá

1.2# 1 Iilijtliú, vi/allásjeieniés
1.38; llonvédeink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

;.W»: IVrtb Patt ingáuyzrne- 
kara muzsikál.

2.48: Ilirek.
;|.IW: Mu.észtemezek. 1. Cor­
nelius: \ bagdadi iiorbély, 
nyitány I (íerlini filharmoniku­
sok, vez. Richard Strauss) ; '2. 
Xieokii: X wind sori víg nők. 
ária (Wilhelm hang) ; .3. Reili- 
ni : Xz alvajáró, kettős az T. 
felv.-Isii (Gentile és Krem); 
de \lnro Lomanto); 1. Cho­
pin : X forrás, tanulmány 
(zongora: Xikita Magatov);
5. Schumann: Holdas éj I lírna 
Sack); fi. Csajkovszkij: In­
duló a Diótőró szvitből (ber­
lini filharmonikusok, vez. Bor­
éba«»; 7, Brahms: Mindig 
könnyebb lesz az almom 
(Emmv Rettendort); S. Dvor- 
/sak : Szláv tánc (brácsa:
1 ionét Tertis); '.). Séverae: 
.fátokba ha, dal (Vanni Har­
colni ); 10. túszt: Xli. magyar 
rapszódia (zongora: Alexan­
der Sienkiewkz): tt. Rossini:
T a danza. tarantella (Rosetta 
Pampantni); 12. I’alrogreen: 
Tengerész a szénégetők kö­
zött (férfikar, vez. Reugt Cart- 
son), 
közben

3.38: Az ni budapesti verseny- 
i*v rzöspálya. Munnic h Xlaikir 
okleveles építész mérnök elő­
adása. ,

1.28: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

1.45 s Idő Jelzés, hírek.
.-,.#8: Akiket mindig szívesen 
hallgatunk. Ághy Erzsi cseve­
gése.

5,11): könny« zene — könnyű 
percek. Közreműködik Ma­
jor Itta, Marjay Erzsébet, Hal­
mos István..lárav József lének), 
Fehér Miklós (hegedé), a 
Budapest) Kamarakórus Pnit- 
lovits Géza dr. vezénylésével 
vs a rátlióeenekar Rajtar Lajos 
\ ezétiyléséveL 

(UH) : Ilirek.
7.1)8: llangképek innen

all null.
7.:I5: Egykor és most.
!)eW: Uítek.
18.15: ki mit szeret? 1. Niet- 

: Álarcosok, nyitány (ber­
lini filharmóniai zenekar, vez. 
Emil Beesen); 2. Lehár: t.a- 
raboneiás dala (Ldvarrly li- 
bor): :i. Meiset: Kacag) szi­
vem, keringő (Lillie Claus) ; 
t. Kőibe: Egyveleg müveiből 
I Ians Burnt zenekara) ; >■

Schröder: 11a el tudnom azt 
zongorázni, dal (Johannes 
Ileesters); fi. Krender: Egy 
május éjtszakán (Szabó Mik­
lós verse. Kelly innal; .. 
I’agiinterri: Imlulófox (Carlo 
Buti és énekkar): S. Grothe : 
Ha boldog vagyok, filmdnj 
: Rosita Serrano) : 9. 1 G an
' ikior : Piceolina (Szilagyi ver- 
,e XVevgnnd Tibor): 10. Rhi­

no : Könyörgés (Radiola-zene- 
kar, vez. Mnjornssv Aladár);
11. Bochmann : Véget nem 
érő tavasz, slow i Ilse XVernerl ;
12. Sipos István: Ha meges-
kiiszunk (Majoros verse. Ka­
zal László); 13. Rivario; Ke­
ringő (Cetra-zenekar, ve/.. Rer- 
zizza); 11. Xkom Lajos: \tn 
este várlak (Vadady Albert 
verse, Sardv János); lő. Klei­
ne : Féltelek. lVterkem. fél­
telek (Kovách verse, Kelly 
Anna): 16. Rumbaegy velcg
l Vallieri-zenekar); 17. Hegedűs 
Tamás : Az én szerelmem f Ka- 
rády Katalin); IS. Ráday 
László: Ne sírj utánam (Rá­
day László): 19. Petras: Hol­
das éj az Alsteren (szalon­
zenekar); 21). Kiss X agyai 
Ernő: Mikor en meg a tavasz­
ban < Héjjas Pál serse. László 
Imre); 21. a) Verebes Károly : 
Xotaskedvű volt az apám 
(Fejes verse) ; b) Dajka : Igyál 
pajtás 11'.setényi Józsefi; 22. 
Teghze-Gerlier Miklós : Mnsz- 
kaföldrót (Szoody István ver­
se, Kalmár Pál); 23. Balázs 
Xrpád : Gyere velem akáclom­
bos falumba (Fényes l.orand 
verse. Kóréh Emire); 24. Kal­
mar Tibor : I la rossz \ agyok 
Hozzad ((.setényi t<«sel>: 2ö. 
í.aezkovich János dr. : Rövid 
szoknya (Szoudv lslv;m verse. 
Kalmár Pál) ; 26. lteresényl 
nótája I Lnvotta Rezső át­
irata, Rertha István zeneka­
ra).

11.45: Ilirek.
RÖVIDHULLA* 42.88 méteren 
.Xöás reggel I8.88-IÓ1 élféttg.

IStJDAPESf IL 21ML5 ui.
5 ií.58: Kassa iiiíisora.
7.IM): X í ötdiuiiv elés ügy i mi-

a Észtért um inezögazilasági fét- 
áráin.

7.25—835: Pneelni: liiraiiital 
e. lalinnvcnek kezvrlitése 
liaugleinezröL Dalmű hárem 
felvonásban. Előadja a turini
El AH zenekar, vezényel 
Franco Chione. Személyek : 
rurandot — Cina Cigna ; Az 
ismeretlen herceg (Katofi 
Francesco Merli : I iiinir 
Luciano Noroni ; Lin Magda 
Olivieri; Xltonm, Ki mi csá­
szára — Armando Ohmot ti : 
Ping — Alfro Polt; Pang — 
Gino del Signore; Egy man­
darin — Giuseppe Bravura.

K ASSA
S.48: Budapest I műsor,i 
«♦.W: Dalos, zenés inrkasagok.
I tl.88: Budapest I műsora.
11.48: Magyar és szlovák .nr-

nlas, musorismerletés.
ti. a*: Déli harangszó. Rákóczi 
i,Ihásza és himnusz.

(2.18: Budapest I. műsora.
m Tanclemezek.

-i.S8: Májusla. Nvíri Andor el­
beszélése. , ...

Ii.2lk Major Blanka hegedül 
is .',0 —végig: Budapest I. műsora.
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VASARNAP
május lé

BUDAPEST 1.
7.3«: Fohász. Sióra t. RrKurii
zene. 1- Kéler Béla: Magyar 
vígjáték nyitány (Hadiola zene­
kar. vcz. Majorossy Aladár): 2. 
Jó szerencsét! (tatabányai bá­
nya- és ipartelep énekkara- 
ver. Szilaj Gyula); 3. Johann 
Strauss: l'ázmán lovag, csárdás 
(berlini állami opera zenekara, 
vcz. luM>jK»ld Ludwig); 4. Ko­
dály: Vilid, népi gyermekdal 
(Szilágyi Erzsébet Icányliceum 
énekkara. vcz. Sztojanovits 
Adriennt1); 5. Liszt: Bicordanza 
(zongora: Siegfried Grundcis); 
(i. Lehár: Friderika — Miért 
fái igy az ébredés (Tamás 
Ilonka); 7. Huhav: Scherzo a 
11 szimfóniából (Zeneművészeti 
Főiskola zenekara, vez- Zsolt 
Nándor); H. Fényes Szabolcs: 
F.g\ éjt szaka Erdélyben — Száz 
hófehér virág (Sz.dk» Miklós); 
9. Monti: ('sárdás (Pátria-zene­
kar).

H.lá: Hírek.
H.3«: Ótiintf beszéd.
*.«•: Unitárius istentisztelet a 
Kohér> -utcai lent idomból.

If.M: Református istentisztelet 
a Rubin-téri templomból.

II.««: Egyházi ének és szent 
beszéd n Jézus Szil e-lrutploin 
bál.

*2.15: A magyar ifjúság Zrínyi 
lltma emtékiinnrpélye. Közve­
títés a liesti Vigadóikéi. 1 Ber­
lioz: Rákóczi induló (Székes- 
fővárosi Zenekar, vcz. Csil- 
lérv Béla); 2. Szavalat. El­
mondja egy leventeleány; 3. 
Hej régi szép magyar nép . . 
(Szilágyi Erzsébet és a Zrínyi 
Hona leánygimnázium egyesí­
tett énekkara, tanárnők: Szto- 
jmiovits Adrienne és Sződémi 
Aranka); 4. Ünnepi In-szédc 
Antal István m. kir. nemzet­
védelmi propaganda miniszter­
nek. 5. Szózat.

1.6«: Brtzkérl-zenekar. Vezényel 
Müller Károly. 1. Grieg: Hó­
dolati induló; 2. Donizetti: 
Don Pasquale, nyitány; 3. 
Ihiszka: Gül Baba. operett- 
részletek; 4. Cortopassi: Pasti- 
canella; 5. Johann Strauss: a) 
Pizzicato polka: b) Gyöngy- 
élet. galopp.

1- 45: Időjelzés, hírek, vizáflá-- 
jrlentés.

2- 68: Művészlemezek. I. rész.
Dalmű részlet ék és hangszer­
szólók • 1. Wolf Ferra ri: Su­
sanne titka, nyitány (berlini 
állami, opera zenekara, vez; 
Max Schönherr); 2. Wagner: 
Ivohcngrin — Elza álma (Kirs­
ten Flagstand); 3. Liszt: Ve­
lence és Nápoly, tarantella 
(zongora: Frederic Lamond); 4- 
Bizet: (’armen, kettős a IV. 
felv-hol (Barbara Kemp és

ló

Tinó Pattiéra); 5. Fauré: Pil­
langó (gordonka: Gáspár C.as- 
sado): (I. d’Afbcrt: Hegyek al­
ján, ária (Franz Völker); 7- 
Frnuck Piece hvroique (orgona: 
Edouard Vömet te); 11. rész. 
Messager: Két galamb, balett- 
zene (párizsi szimfonikus ze­
nekar, vcz. Bervily).

3.80: a) A napraforgó állati kár­
tevői. Kadocsa Gyula dr. m. 
kir. kísérleti főigazgató elő­
adása; h) A napraforgó növényi 
kért evői. Tabajdi Kálmán elő-

3.45: Magyar nóták. Votisky 
Alice és László Imre énekel, 
kiséri Farkas Jenié cigányzene­
kara. Votisky szántai: Dóczy 
József; Felednélek, felednélek; 
Népdal; Ha az Isten nem egy­
másnak teremtett; Népdal; Vé­
gigmentem az. utcán; Gróf Wass 
György: Elvitték a szeretőmet; 
Danko Pista: De ki tudnám 
panaszolni magamat (Pósa La­
jos verse); Szentirmay Elemér: 
Piros, piros. piros; Dankó 
Pista: Is, is, is (Pósa Lajos 
verse); László számai: Huszka: 
Darumadár fant az égen; Dan­
kó: Nincsen magasabb az ég­
nél; Népdal. Márványkóhől van 
a Tisza feneke; Balázs Árpád— 
Antal Iván: l-gye most már 
tifelétek; László Imre. ütött, 
ko}M»tt öreg csárda; Fráter Ix>- 
ránd: Hozd ki bubám a csákó-

4.58: Magyar, német, román, 
szlovák és ruszin híradás.

5.68: Magyarország—Svájc válo­
gatott lahdorűgómérközés 11. 
félidejének közvetítése Genf bői. 
Vezeti Pluhar István.

5.45: ötórai tea. Orlay-tánczcnc- 
kar játszik a Bristol-szil lóból. 

6.15: Granada. Andalúzia mát­
kája. Irta Passuth László. Fel­
olvasás.

6-35: Liszt: Orpheus, szimfoni­
kus költemény (Operaház ze­
nekara.)

6-5«: Hírek.
7.66: Azúrkék égbolt alatt- Köz­

reműködik Gyurknvits Márta, 
Hosier Endre, énekkar, a rá­
diózenekar Fridi Frigyes ve­
zénylésével .

#•15: Vidám hétköznapok.
Yaszary János csevegése.

H.3«; Muzsikáló mesék. Az össze- 
kötószöyeget irta Endrődi Béla. 
Elmondja Mészáros Ági. Köz­
reműködik I-ászlő Magda, Szabó 
Miklós. Holéczy-egv ü ties. a 
rádiózvnekat Vmrrc Ottó ve­
zénylésével.

*•4«: Hírek, sport- és lóverseny- 
eredmények.

1«.I5: Bura Sándor cigányzene­
kar;) muzsikál.

16.5«: Szórakoztató zene.
11.45: Hírek.

RÖVIDHULLÁM 32.8* m.

Adós reggel 16.66 löl éjfélig.

BUDAPEST II.
6.6«: Szórakoztató zene. 1. \lil 
lörker: A koldusdiák. nyilánv 
(rádiózenekar); 2. Josef Strauss 
AquarvHvk, keringő (rádió­
zenekar); 3. lA*hár: Éva, egy­
veleg (rádiózenekar); 4. Fi 
scher: A mély pincél>en (Ko­
réh Endre); f>. Hixnei: Rap- 
szódia (rádiózenekar); G. Eisé­
máim Mihály: Három kis da­
rab (rádiózenekar): 7. Nosed n 
Károly: Piros rózsák (hangsze­
relte Bertha István. Marjai Er­
zsébet): 8. Zsolt Nándor: Szita­
kötő (hegedű: hudaházi Fehér 
Miklós); 9. Felvidéki népdalok 
(Koréh Endre); 1(1. Ernst Fi­
scher: Nagyvárosi romantika, 
közjáték (rádiózenekar): 11. 
Losonczy Dezső: Leány kérő fa­
lun (rádiózeuekar); 12. Sándor 
Jenő: Operett- és filmegvveleg 
(rádiózenekar).

16-45: Mindenből egy keveset.
1. Pusztai fény. magyar egy­
veleg (berlini állami opera ze­
nekara. ének és kórus); 2. V.a- 
riosc: Hit or na (Olivieri zene­
kara); 3. Schmidt: Mondd min­
dig újból (Eggerth Márta); i 
Alvarez: Pasodohlc (szcvillni 
zenekar, vcz. Robert!); f>. Hav- 
mmid: Minden elmúlik egyszer, 
keringni (Kelly Anna és női 
kar): G. del Pisloia: Stromlwdi. 
polka (Villiri-zenekar. vez. a 
szerző). 7. Vitéz Náray Aulai: 
Ne bántsd a magyart! (Hor­
váth László verse. Nagyková­
csi Ilona).

11.15: A Végh ronósnég> es ma­
tinéjának közvetítése a Zene­
művészeti Főiskola nagy terme 
bői. Tagjai: Végh Sándor. Zöldi 
Sándor. Janczer György és 
Szabó Pál. Közreműködik Fa­
ragó György (zongora)

3-66: Tabán yi Mihály tánrxene- 
rgyüttrsr játszik.

4.65: A Székesfővárosi Zenekar 
hangversenyének közvetítése a 
Pesti Vigadóból. Vezényel Fi­
iin Füst. Közreműködik Bö­
szörményi Nagy Béla (zongora). 

6.16: Szent Domonkos magyar 
munkatársa. Rácz György dr. 
előadása Boldog Magyar Pál­
ról .

6.35: ftasilides Mária olasz dó­
inkat énekel. Zongorán kíséri 
Rieger Tibor.

7.66: Az olasz, tavak. Felolvasás, 
hanglemezekkel.

7^k>: Kehler György zongorázik. 
H.66: A 19. század magyar levél
írói- Balogh József dr. elő­
adása.

8.25: A Postatakarékpénztárt
Tisztviselők Énekkara. Vezé­
nyel Szederkényi János.

KASSA
7.36: Budapest T. műsora.
12.15: Hírek és heti beszámoló. 
12.36: Zarah Leander és Gigli 
műsoraitól. Hanglemezek.

12.55 -végig: Budapest I. mű-

SlétifiM



A DÉLIBÁB RÁDIÓJA

W /«V1-
Szomolányi Ján 

Ksfilöriök 
(Nova fotó)

Handel Rodelinda című 
operájának közvetítése ki 
tünöeii sikerült rádiónknak.
A halhatatlan német muzsi­
kásnak ez a finom és jelen­
tős alkotása bizonyára a 
legszebb élvezetet szerezte 
a 'komoly muzsika híveinek.
A vonósokra felépített zene­
kari részek adása mindig jól 
hangzik a hangszórói»«')! s a 
Händel mű ebből a szem­
pontból a legtöbbel nyúj­
totta. Ugyancsak élvezetes 
tisztasággal érvényesült a 
gépi közvetítésben az ének- 
szerepek minden kis része is. 
Már az előadáson elismerés­
sel beszéltünk Szabó Miklós 
tehetséges fordításáról, mely 
az érthető szerepéneklést 
ilven nagymértékben lehe­
tővé tette. Ez az erény most 
a rádióadásnál még jobban 
megérdemli az elismerést.

*

.1: úgynevezett írói őslehel- 
ségek közöli külön helyei vi­
vőit ki mayának komoly el­
beszélő készségével Szabó Pál. 
írásai sok élvezetes percei 
szerezlek a kitűnő író hívei 
nek. Szabii Pál hétfőn az 
„Almi gyermek voltam” so­
rozatban szülőfaluiéiról beszél 
a rádió mikrofonja előli. A 
közönség bizonyára ezt az 
előadásál is szívesen fogja 
meghallgatni.

*

Az liléi országos gyermek- 
bél tel kapcsolatban a rádió 
több előadást. helyszíni köz­
vetítést illesztett műsorába. 
Tekintve, hogy a gyermek- 
hét. miként ez már elnevezi-*

János

Kelek» >ari 
Kedd

I Gaby jóiéi)

séhen rejlik, a gyermekek 
hete. nem ártott volna szi- 
nesebb, érdekesebb számok­
ról gondoskodni ezen a hé­
ten a rádió kis hallgatói 
számára.• Egy évből ötven­
egy hét a felnőtteké -és a 
felnőttek nem bánták volna, 
lm a rádió ezen a héten, — ha 
az ő rovásukra is. — de többel 
ad a gyermekeknek a mű­
sorban.

Külföldi példák bebizo­
nyították, hogy rádión ke­
reszt ül. sajnos, nem igen 
lehet sem idegen nyelvet, 
sem gyorsírást megtanulni. 
Ehhez valami új, speciális 
pedagógiai módszer kellene, 
amely minden tételét telje­
sen a hangtani hatásokra 
építi fel. Míg ez a módszer 
meg nem születik, addig 
csak cgv-egy hiába elfoglalt 
félórát jelent a műsorban az 
idegen nyelvek és a gyors­
írás oktatása.

Herezeg Ferenc ..Gytirko- 
iics lányok" című darabja 
igy látszik szériaelőadási ér 
lieg a ráiliéiban. t aj jón ki 
'tniná megszámlálni, hagy 
hányszor kerüli a mikrofon 
elé. ez a bizony ma már idejét 
mull szellemiségű, meglehető­
sen naivan romantikus darnb, 
melyet llerczeg sem tart leg­
sikerültebb alkotáséinak. 1 ad­
nánk néhány darabol jelso­
raim, amely, habár megér­
demelné, mégsem jutót! el 

lilin ti mi km fon >'f<:

Lakatos Emília 
Péntek

\ aszary János 
Szombat 

( [lojár jelvi

Votisky Alive 
Vasárnap

Szálló Lőrinc 
Hétfő

Szent ti>örg>í Miiért dr. 
Szerda
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A KOMOLY ZENE VÉDELMÉBEN
Tisztelt Szerkesztőség !
Biztos rogyok benne, hogy minden zeneileg 

intelligens ember egyetért retem az alábbiakban.
Mint b. lapjuk április 9-i számában valaki 

igen helyesen megjegyezte, utóbbi időben 
úgyszólván semmi klasszikus zenét nem ka­
punk a rádióban. Én egy lépéssel tovább 
megyek: megfigyeltem, hogy a hét legnivéisabb 
zeneszámainál mindég műsorváltozás történik. 
Legutóbb pl. Csajkovszkij helyett jazzt közve­
tített a Stúdió. Nagyon jól tudom, hogy ennek 
sem a rádió, sőt. maguk az előfizetők sem okai. 
Sem kell messzire menni; egy körúti lan az, 
amely „harcolunk a népszerű műsorért'’ cím­
mel folytonos támadásokat intéz az örökbecsű 
zene ellen és úgylátszik, sajnos, sikerrel, 
kz a lap elfelejti, vagy nem akarja figyelembe 
venni, hogy a rádiónak nem csupán szórakoz­
tatás, de nevelés is a célja. Míg a zenekultú­
ráit embernek, teszem fel, a nagyzenekari 
müvek adása műélvezetet nyújt, addig a többi 
tanul belőle s idővel megszereti a komoly zenét. 
J)r ha a rádió kötelessége a „szórakoztatás” 
és semmi más, akkor a műsor alászáll egy 
népligeti színvonalra s a hallgatóság egyik 
rétégé sem fog soha felülemelkedni a cigány- és 
jjazzművészeten. Ezt vegye figyelembe a körúti
ap" Teljes tisztelettel

Lengyel Egon 
Bp.. Margil-körúl (itt

NÉHÁNY SZŐ AZ „EMBEREK A HAVA­
SON” C. FILMBEMUTATÓ UTÁN

Tekintetes
Délibáb Szerkesztőségnek Budapest

-Mint közkedvelt és elterjedt lapjuk számon­
kénti vevője, felhasználom az olvasó rovatát 
Szives leközlés végett átnvujtom az alábbi 
pár sort:

Kiskunfélegyházán nagy várakozás előzte 
meg az egyik legjobb magyar filmbemuta­
tót. Nyíró József írásából és Szőts István 
rendezésével elkészült Emberek a havason 
mely Velencében a megtartott filmversenyen 
is reszt vett. De a félegyházi közönség sem 
maradt hatatlan, mert megelégedéssel hagyta 
el a filmszínházat.

Nagy meglepetésünkre sztárok nélkül, de 
két l oj felfedezettel, Szelley Alicével és 
Borbe Jánossal a főszerepben érték el a 
sikert.

Egyben köszönetét kell mondanom a 
rendezőnek és minden névtelen szereplőnek.

Tehetséges fiatalok előre.
Tisztelettel

a kiskunfélegyházi mozilátogató közönség 
nevében: Pallagi Ilonka

levél fedák sAriiioz
Igen tisztelt Művésznő!

Sok magyar anya nevében köszönetét kell 
mondanom önnek.

Köszönjük a fáradságát és azt a szereidet, 
amivel drága fiainkhoz messze oroszföldre 
ment és ott nagy művészetével elhalmozta őket.

Igaz, hogy nekem nincs Péter fiam, de én 
is anya vagyok és amikor meghallottam 
zokogását a rádión keresztül, önnel együtt 
sírtam én is.

Áldja meg az Isten minden könnycseppjét 
és áldjon meg minden édesanyát, aki oda­
adta fiát a hazáért.

Adjon Isten szebb jövőt az ezeréves magyar­
nak. Vigye, győzelemre a drága magyar zász­
lót és boldog viszontlátást mindnyájuknak. 
Egy magyar anya.

Bolduez Flóriánná, Nagyvárait
Beöthy Ödön-u. 20.

A MŰKEDVELŐK ÉRDEKÉBEN
Tekintetes Szerkesztőség 1
Az olvasók rovatá“-ba való közlés 

végett legyen szabad a következőket szóvá- 
t ennem :

A magyar szabadidő mozgalom országszerte 
lelkesen felkarolta az egyik leghatásosabb 
és legkedveltebb szellemi szórakozást : a 
műkedvelő színjátszást. A nagy nyugati 
államokban hatalmas méreteket öltött az 
amatőr színjáték, amely különösen népmű­
velési szempontból felbecsülhetetlen szolgála­
tokat tett a lakosság minden rétegében. Egyik 
klasszikus példája ennek az oberammergaui 
passiójáték. Hazánkban is kell, hogy az 
illetékes tényezők tőlük telhetőén a leg­
nagyobb mértékben felkarolják és támogassák 
a népnevelésnek ezt a közkedvelt formáját. 
Sajnos, az ország egyes vidékein kevés lehető­
sége kínálkozik ennek kultiválására éppen a 
helyes szakkönyvek és a megfelelő színda­
rabok nagy hiánya miatt.

Úttörő munkát végzett ezen a téren a 
Délibáb kiváló szerkesztőjének, Dáloky János 
úrnak „Magyar farsang” című müve.

1. az állandó szereptanulás következté­
ben agymunkát, szellemi tréninget végeznek,

2. a legintenzívebben megismerkednek a 
klasszikus és modern színműírók, költők és 
zeneszerzők műveivel,

3. szóbőségük tágul, modoruk közvetlenné, 
fellépésük pedig biztossá, határozottá válik,

4. elvonja a fiúkat a káros szenvedélyektől, 
végül

5. lehetséges — amit a múltban is sok 
küi- és belföldi példa bizonyított, —- hogy a 
sok műkedvelő színjátszó közül akadhat 
néhány olyan őstehelség is, aki esetleg hivatva 
lenne az érezhetően mutatkozó szinészután- 
pótlásról gondoskodni.

Maradtam a tek. Szerkesztőségnek
Budapest, 1943. évi március hó 31-én 

kiváló tisztelettel 
Sáros! Ferenc a Máv „Törekvés” 
és Bp. székesfőváros „Egressy 

önképzőkör" színirendezője

I
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Simonka Qtf&qw kiáMítá&a
Egy tárlat nemcsak beszámoló, de a lehetőségek bemuta­

tása is. Fiatat művésztől nem kívánhatunk végleges számadást, 
mert a merev és megmásíthatatlan állásfoglalás már szinte 
lemondássá válik. Az ifjúság a művészetben töretlen vállal- 
kozókedyet jelent, a próbálkozás a lélek és tehetség erejét mén. 
Aki pályát kezd, nem hirdethet nyugalmat és öreg rIveket.

Simonka György is ezt a kezdeti izgalmat mulatja első 
szemléjén, a mesterségbeli tudás, a festői gyakorlat elemeivel 
játszadozik, mintha egyelőre csak jeladótokat ismerne, 
de a hivatásról még nem lennének biztos fogalmai. Bravúros 
készséggel oldja meg képeit, ötletesség, képzelet, sokoldalú­
ság találékonyság látszik együttes munkásságában, egy 
forrongó szellem érzékenységének megannyi problémája. 
A vérbeli illusztrátor keresi ezeken a műveken az igazi meg­
oldást. Minlahogy a Délibáb olvasóinak U alkalmuk nyílt 
megfigyelni, tevékenysége mindenkor különleges igényt 
követelt, az egyszerű kivitelezés helyett valami eredetit találni. 
A jüggellen és önálló alkotás azonban, amely nem alkal­
mazkodik, nem hasonul idegen szempontokhoz, inkább 
érzés és kifejezés dolga, kényszer és kötelesség, amivel ki 
kell mondani valamit a világról vagy az emberekről, a tájak­
ról és a lényegről. Itt nem érvényesül a szándék és a céltu­
datosság, hanem csak az ösztön és az intuíció, egyfajta ön­
feledt megnyilatkozás. Simonka György is ezekben a /0“ra' 
badult percekben ér föl eszméi magaslatára, a tiszta /«tore 
szépségéig, önkéntelen mozdulatai árulják el leginkább 
illetékességét a színek és árnyalatok értékrendjében. Könny 
vizfestményei, lebegő vázlatai, hangulatos rögtönzései a jó 
lestő adottságait bizonyítják. S mikor ezeket a tulajdonsá­
gokat komolyabb 
formában, nehe­
zebb vállalkozá­
sokra is fölhasz­
nálja, értékes fest­
ményeket alkot.
Rendkívüli tanu­
lékonysága ilyen- 
korkonstruktív kö­
rültekintéssé szi­
lárdul, az 
feslőiség szerkezeti 
biztonságot nyer 
a beállítás és a 
szerencsés tárgy- 
választás segítsé­
gével. Ez a maga-

Pá rizsi
kávCMdn

Simonka (iyör#y: Feleséeem 
arcképe

tartás szerény és véletlen, nem 
akar jelképeket és jelentéseket 
szabni a témának, megelégszik u 
műfaj és a valóság művészi 
összhangjával. A festő számára 
is az ilyen felismerés hozza el 
a kegyelmi állapotot. Pöfl

Keresztelő Clnkirtán
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A'A* a levelezőlapot, amely olyan volt. mini a fénykép és a csonkatornyú Noire Dame-nt 
ábrázolta A bélyegét is megnézte, amely hetvenöt centime-os értéket képviseli és rajta a friqiai- 
sapkas Marianne vetette a magot. Ezen kissé elmosolyodott. Hogy e bélyegen fái a szel. Marianne 
izmos lestere rafeszul a ruha, a szoknyája úszik utána a levegőben. Marianne markából pedig 
hull a mag, neki a szélnek, mintha a szél ott se volna. J

— Francia felületesség! — mondta magában, aztán megnézte — isten tudja hányadszor 
P°s'al korbetyegzötés elolvasta . Azt, hogy: Párizs. A körbélyegző közepén egy római

nriML- ll' L-,h*flnlílr:9 pPJ.,:sl Pos,anak « száma, ahol ezt a fényes levelezőlapot jel,
nJ-it’ AJ'orbelyeg.őn a feladás idupont/át szerette volna elolvasni — már naqyilóüvcqen is 

4 77 S,-7ruU„ A Muk e{n]°s<»llok, összefolytak. Különben is ez a lényegen nem vál- 
Nehánu IrancaV^'ínn- T"' "!ef.rke'elh «fezében van és rajta a szarkalábas asszony! írás.

?«rni-tm L b /ff ’ 99 7bb Pem ,s ferl "olna a levelezőlapra, de adieu-nak, búcsúnak,
oruk szakításnak egy asszony részéről ez is elég.
n,rr;nk,k0Ti ", /effí?»flPoí. p«pirí vett elő, a tollat bemártotla a tintába — a toll néhány
percig farkasszemet nézett a papírral — majd kifutottak alóla az első sorok 

jgy Kezdte:
MeacsókoHam Te"ét 7'Mteh-W7 Pá'izsb°1’ magától pedig köszönés nélkül távoztam. 
Megcsókoltam ke^et. cut a hófehér, finom kis kezét. amely független, külön életet élt manónálSlTneXéL*Ztbb ti csak,Wi!de Oscar k'ze lehetett, amikor megírta a ,% pnfZdis"! 
Lehajoltam, megcsókoltam a kezel, asszonyom s azt mondtam : „ A démain” A holnapi vis-ont- 
tJ‘lS™,' ,7 ™ndtam- f:zl Indiám. Tudatosan hazudtam. Hiszen akkor, amikor elfáradt 
leiemet felemeltem, amikor tekintetem találkozott a maga tekintetével — óh, mennyi titok-atos
rr7l'S,-wr-7bben <n pillantásban. Istenem! - már tudtam, hogy’a Gare dc
,7 allíljak oss.r. azt a szerelvényt, amelynek egyik kocsijában (Paris—Bálé Budapest)

felrakom fonalakkal, szomorúságokkal teletömött poggyászomat, esztendők min- 
den könnyé és< könnyes nézését, talán sírok is egy keveset, néni többet, csak annyit amennyi 
könlZt'7rk ‘ nji "","Aor Mcsujik egy várostól, amely meqengedlc. hogy falai között naqu- 
ÉM a7^Zóm ÉM^STa neT níDezni’ leM bolondságnak is, de mégis

r,pU«*eri UÄ&ÄÄ' SSfi&Zttóttá, olyan volt, mint a tearózsa szirma édesanyám kertjében. ’ ■ ^
csonka )frnya7ÍfZ,eZl!tJllt^ 7j7ttU£SZÍ!elé.n-. Szemben velünk a Notre-Dame 
mondtam, amiko?
regényt szerettem i---------- „ ,«.-,«1 ae e

Simp*özi-m-mms

Őszintén bevallom, asszonyom, nem néztem vissza
kellettfküideni Fá' küzdötlem magammal. Hogy talán mégis
mint azénöröndelen^máltam^J  ̂Cím9’ J'?1 ^ amely olyan ingadozó fundamentumon állott, 

“* örömteli n múltam es kilátastalan /övöm a „világosság városá"-ban
nmmz'’n^ŰSSZOí^m’ m:rl marok szorítja a torkomat, ha azt mondom: „Istenmert félteni, hogy elsikka'dél-éwm 71-77 • ^9ap/d ped'9 szereHeml Nem mondtam meg soha.

m a szerelmi vallomások szinlelenségében. Szerettem volna sírni,
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... Letette a tollat 
és "h'lviisla, amit írt. 

i i übbször egymásután. 
.4 'Ián lélrelolla maga 
elől a sűrűn teleirt 
papírlapokat és az 
íróasztal fiókjából ki­

íróit egy levelezőla­
pul. „Ez pedig újra 
a miénk, magyaroké". 
Csuk ennyit irt rá. 

l randául. A levelcző- 
1 lapot aztán megci- 
V meztc és vitte a pos- 
1 ára. A levelezőlap 

egyébként olyan volt, 
mint egy fénykép és 
(I kassai dómot áb­
rázolta.

lToncz Tibor rajza!

I rni a heacdü Inirjain, de apám, aki elégelt egy nagy szerelem lángjában. csak fütyülni taní­
tott meg Füttyszóval l>e(i'9> asszonyom, az én szőkébb hazámban csak pirositéd lehetett eladni, 
meg inggombot.

Vast már mindegy, most. amikor már tudom, hogy Párizs — nekem, csak nekem! — 
n mess-c van mint a maga szíoalakú szája volt az én számtól, szép, szomorú párizsi éve­

lni - most amikor már tudom — esküszöm, asszonyom! — hogy soha többé nem csodálom 
OTI (.'-ást cipöfél a párizsi opera Grand Escalier-jén, most már szabad szürke szavak
nZmnlnval bevallani. hogy szerettem. Magái, csak magát, az Eiffel-torony, a Napolcon-sirja, 

Imimre a Ilois de Boulogne, menü á lacarlc, a Szajna — és mit tudom én. meg mi ? — az 
égés- Párizs nélkül csak magát. Vagy magával, magáért Párizst is.

Mentem Párizs színes éjszakájában, cipeltem a szívemet, amely csordultig tele voll 
szerelemmel s éppen ezért volt nehéz, nagyon nehéz.

i.'v méaseni néztem vissza.
Plmentem a Morgue előtt, ahol bádoglepsin úsznak a halottak. A Nolre-Dame elolt meg­

emeltem kalapomat. A templom kapujában egy rendőr állott cigarettázott-és visszaszalutalt 
a Pala-« de Justice vasrácsos ajtajánál, amikor mentem. Maria Antóniára gondoltam, mert 

eszembe jutottak a maga kis cipői. Csak Mária Antóniának voltak ilyen kis cipői, mint magá­
nál.. IIboufemirdon. a vásárcsarnokok körül szentjánosbogarak rajzoltak. Ki voltak 
festve és ócska parjőmillaluk összeölelkezett, egybeforrott a Les Halles káposzta, tok es sozott 
héring szagával.

1 Strassbourq-boulevardon — mit tagadjam most már — áhítattal álltam meg az előtt a 
kávéim- elölt amelyben együtt töltöttük az utolsó rcveiUon-l. A maguk bohócsapkas, csinadratlás 
karársonuát Maga én még az ura, az a naqydarab jrancia. akit becsületes magyar szivem L-o 
lonóSvai s érettem Magához tartozott, hát miért ne?... Emlékszik? Pezsgő ittunk keser­
nyés gyöngyöző italt és a maya kecskeszakállú, nagydarab ura éjiéikor harsányhangon kijelen­
tette hmf inzuUálni fogja Clcmenceaii-t. ha vissza nem adja nekünk, elárvult magyaroknak 

Kószál’’ Maga — Istenem, hogy csillogott a szeme! - sietve jegyezte meg hogy nem 
“lOis:á” hanem Karba", céhával. én pedig tinlacernzával ráírtam a fehér asztalterítőre, hogy 
Kassa..’. Aztán felbontottuk a harmadik üveg pezsgőt, összecseréltük a poharakat, maga o- 
enyémből ivott, én 
meg. sajnos, a kecske- 
szakáUú ura pohará­
ból, a maga egészsé­
gére, a maga boldog­
ságára és az én bol- 
tkigtatanságomra.

Megszöktem Pá­
rizsból, magától pedig 
köszönés nélkül távoz­
tam. Csak azért, mert 
szerettem. Magát Pá­
rizs nélkül, Párizst 
magáért, magával.

Csal; azért, mert tud­
tam, hogy én soha 
sem lehelek Párizsé, 
maga pedig sohasem 
lehel az enyém.
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item buta vagyok. Nem szí­
vesen írtam le jeligéjét, mert 
levele élő cáfolata ennek a 
három szónak. Született in- 
telligcnciája mély, úgy lát- 

^ .JÉ U szik, sokat olvas és feltét- 
' ‘ I"f * r?f lenül kilüktet minden sorá-
A * /X 11 t>ól, hogy érző, gondolkozóII ember. Le kell ráznia magá- 

11 ról ezeket a rossz érzéseket, 
mert indokolatlanok s végül 
még majd urának is bebe- 
széíi, hogy méltatlan hozzá. 
Már pedig ez nem így van ; 
értelmes, értékes, méltó pár­
ja egy áldott jó embernek. 
Látja, így van az, hogy 
ahol nincs igazi baj, gond, 
ott az emberek csinálnak 
maguknak. Felnővelik az ap­
ró hiányokat, képzelődéssel 
festik át a valóságot s végül 
csakugyan elrontják életü­
ket. Olvasson sokat, finom 
ösztönével figyeljen és tanul­
jon az emberektől is. Ha pe­
dig gyermekei tanulmányai 
érdeklik, ez is sokat segít­
het. Ismertem olyan anyákat, 
akik gyermekük tanulmányai 
befejeztével maguk is bát­
ran levizsgázhattak volna. 
De még erre sincs szüksége, 
hiszen született lelki nemes­
sége úgyis megsúgja, hol 
vannak hiányok s ezeket jó 
könyvekből könnyen pótol­
hatja. Nagyon örülnék, ha 
megnyugodott volna s meg­
értené, hogy féltem ezért a 
kínlódásért. Ha nem lesz 
úrrá felette, megronthatja 
harmonikus életüket.

Mi tévő legyek? Tanuljon. 
Most ez a kötelessége s ezek­
ben a nehéz időkben jó, 
hogy még csak ennyit, de 
ezt legalább becsületesen cl 
kell végeznie. Ha maga is 
tudja, hogy az a bizonyos 
„fiú” démon hatalmában 
van, hagyja csak ott. A dé­
monok is csak azokat szer­
zik meg, akik maguk is 
démonok után vágynak. Eze­
kért pedig jó tanuló kis­
lányoknak kár elfecsérelni 
a drága időt s kár kimondani, 
leírni és érezni azt a nagy 
szót: örökkéI Dehogy örök­
kel • . . Csak addig, míg va­
laki más nem érkezik, aki 
még szebben tud mosolyogni 
s talán jobb is, megbízha­
tóbb is lesz.

Boldogtalan asszony. Jó
volna levelét megmutatni a 
sok képzelt boldogtalannak, 
hogy lássák, milyen is annak 
az élete, akit az igazi szeren­
csétlenség meglátogatott. A 
szörnyű szenvedély ellen 
hiába küzd, mert ezzel gyen­
ge asszony! ereje nem tud 
megbirkózni. De azt már ne 
engedje, hogy kis vagyon­
káját is elfecsérelje. Fordul­
jon papjához s kérje meg, 
legyen tanácsadója, erősebb 
hitével segítője. Majd ha 
gyermeke hazatér, ő meg­
menti szomorú helyzetéből 
s Isten megengedi, hogy még 
vidám, jó napokat is érhes­
sen. Szívből kívánom ezt és 
szeretettel üdvözlöm.

Mégis csak sikerül. Nem 
írta meg, miből akarja el­
tartani családját, mert hogy 
rajzolni tud, az egyelőre 
nem elég. Amit az első kis­
lánnyal szemben elkövetett, 
azt most visszakapta a má­
siktól. Nem csodálhatja, 
hogy fogadkozásait nem ve­
szi komolyan; látta, milyen 
kegyetlen volt az első leány­
hoz s nem akart annak a 
sorsára jutni. Ha meg nin­
csenek is tisztességes szán­
dékai, vagy a családalapítás­
hoz szükséges biztos egzisz­
tenciája, akkor kétszeresen 
megérdemli ezt a bánásmó­
dot.

Szerencsétlen leány. Meg­
értem elkeseredését. Fordul­
jon panaszával egy röntgen- 
szakorvoshoz, mert kísérle­
tezéssel többet árthat, mint 
használhat.
Kérem kedves , mindi, írjanak jeligét, „evet é, címet mert anélkül

a levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet nem írhatok

Kék Ibolyák. Helytelenül 
tette, hogy kétszer is köze­
ledett a férfihoz. Édesanyja 
jól látja a dolgot. Maga még 
olyan tapasztalatlan, hogy 
mindenben reá kell hall­
gatnia, mert nagy szenvedés 
következik abból, ha nem 
ezt teszi.

Első fájdalom. Nem irta 
meg, mire vár tőlem választ. 
Az adott körülmények között 
nem csodálkozhatik, amiért 
négy hét óta nem kapott 
levelet. Ha a férfi érzései 
komolyak és eléggé mélyek, 
meg fog érkezni levele, hosz 
szabb hallgatásának magya­
rázatával együtt. Bizony, 
eléggé kellett „igyekeznem”, 
míg kibet űzhettem sorait; 
első éves főiskolástól olvas­
ható és főleg helyesírási ho- 
báktól mentes levelet vár­
nék.

Csopak, 19-53. Szeretném 
tudatosítani lelkében azt, 
hogy fél év óta milyen na­
gyot haladt a gyógyulás út­
ján! Tisztán magától függ, 
hogy mikorára gyógyul meg 
teljesen. A romok között is 
minden tavasszal új élet 
fakad, hiába seperte el a tél 
a virágokat, fűszálakat. A 
munka és az írás minden­
esetre még gyorsítani fogja 
a javulás folyamatát. Hi­
szem, hogy rövidesen új élet­
bimbók fakadásáról is hírt 
ad majd a levele.

Hajlékra vágyom. Kisfia 
ügyében írjon a következő 
címekre; 1. Ref. lelkész, Rá­
kospalota, Arany János-utca 
49. 2. Kalmár Ferenc, Buda­
pest, VI., Szív-utca 56. III. 
1. Mindkét helyen hivatkoz­
zék reám, küldje el lehetőleg 
a kicsi fényképét, születési, 
vallási adatait, pontos cí­
mét. Ha gyermekét elhe­
lyezte, saját sorsának jobb­
ra fordulását és elhelyezke­
dését ma nagyon könnyű el­
érnie.

Csillaghegy. Nagy öröm­
mel olvastam sorait. Hála 
Istennek, hogy sikerült meg­
találnia azt, amit keresett. 
Kívánom, hogy szép órákat, 
értékes szellemi kincseket 
hozzon az idő! Szeretettel 
üdvözlöm.
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A SZTÁROK
öltözködése ma irányadóbb, 
mint valaha, hiszen a polgári 
öltözködés meglehetősen szfik 
keretek közé szorult, a há­
ború alatt. Az egyik divatos 
belvárosi szalonban mark 
akadt megrendelő „Sím or- 
ruhák másolatára”. A diva­
tos szőke filmsztár a „Tá­
bornokáé”-ban világoskék 
rövid, matt selyemruhát vi­
sel, gloknis szoknyával, a 
szoknyán elől két slicc van. 
egészen derékig, persze, meg- v 
felelő bő aláhajtással. Fő- 
pikantériája a ruhának, hogy 
felső része elől úgy néz ki, 
mintha a háta lenne : a de­
réktól a nyakig sűrűn vilá­
goskék csontgombok van­
nak rajta. Vilagoskék-borvö- 
rös taftmoáré csíkos, széles 
öv és ugyanilyen színű alsó­
szoknya való hozzá. Nos, 
ugyanez a ruha elkészült 
most az egyik társaságbeli 
dáma részére, borvörös alapú 
cmpriméből, méregzöld öv­
vel és alsószoknyával, nyári 
vacsorázó ruhának. A ruha 
fazonja teljesen sima, 
egyetlen gomb sincs raj­
ta, sem öv. Az egyik vállon 
„álcázott zipzárral” csukó­
dik.

Feltűnést keltett az egyik 
szalon új modellje: világos­
kék alapon hófehér fényes­
csíkokkal díszített selyem­
anyag, amelyből nyári kosz­
tümöt szabtak, érdekes vil­
lám-csík összeállítással. Elől 
a kabát csomóra kötött saját 
szalaggal csukódik és levél­
alakú zsebei vannak. A zse­
beken belül külön kis reke­
szek vannak, pudrié, zseb­
kendő és más szükséges cik­
kek számára s a modell 
neve : „retikül nélkül”.

A fürdőruhák anyaga 
most már nem kizárólag gu­
mizott karton, illetve krcp- 
szgten, vagy vászon, hanem 
igen sokszor piké és velúr- 
bársonyhoz hasonló műanyag, 
amely állítólag kitűnően j 
állja a vizet.

I.ilapiros és zöldmintás \á- 
s/.onkosztüm, nagy zsebekkel, 
szögletes gombokkal, a kosz­
tüm anyagából készült, vállraJ 

akasztható tásjr1"'"
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között, amelyek egyelőre még papírlapokon 
vannak csupán. Milyen szép például ez a 
csupafehér tüllmodell, amelynek szoknyája 
ugyancsak bő, sőt mint megtudjuk, még fehér 
taft alsó.szoknya s efölött fehér tüllalsószok- 
nya is készülne hozzá. A bő szoknya legyező, 
szerűen terül szét, a felső rész pedig ugyan" 
csak tüllből készül, keresztben bőségesen 
ráncolva. "Vállpántja egyáltalán nincs a 
ruhának, sem ujja. Ezeket a teendőket 
majd egy fehér rókakep látja el. Mi a magya­
ros díszítés rajta ? Ez a legkedvesebb : 
a szív fölé applikált fényes selyem matyó 
legény és leány, a kalapjuk, illetve pártájuk 
eredeti gyöngyhímzéssel. A másik magvaros 
modellen, amely fekete tüllből készül, tarka 
palócrózsás szalagcsokrok vannak, szét­

szórva a szoknyán és a most 
divatos mintára ugyanilyen 
két kis masni kerül a ha­
lánték fölé is. A tüll és a 
csipke kombinációja is diva­
tos. Elegáns nyári estélyi 
ruha rajzát láttuk halvány­
rózsaszínű tüllből, amelyre 
a derékon és a csípőn elől 
sötétkék tüllre dolgozott 
sötétkék csipke kerül, sötét­
kék cellofán-hímzéssel.

A nagy ruhák rajzait 
összehajtjuk és inkább a 
valóságban szemlélünk meg 
még gyorsan néhány mo­
dellt, amelyek közül kitű­
nik az egyik nadrágszok­
nyás bicikliruha, tropikál 
szövetből, natúr színben. 
Piros tropikál-kabátot mu­
tatnak hozzá hűvösebb idő­
re, egyébként alatta piros­
fehér nagyon apró, vonal­
csíkos blúz van.

1. Szürke sottls sport ka - 
bátkn, drop rakott szok­
nyával és piros sállal. 2. 
Turklzzöld délutáni ruha 
barna csíkozással 
f Holtja Lenke rajzai)

az idén nem nagyon lesznek, legfeljebb néhány 
egészen nagyszabású, jótékonycélú kerti 
ünnepségre van kilátás. A szalonok azonban 
előrelátók, ha anyagból nem is készítik el a 
nyári nagy ruhákat, rajzokban fel vannak 
már szerelve nyári nagy toalettek szempont­
jából is. Ezek között is a legszebbek a 
diszkréten magyaros motívumokkal díszítet­
tek, amelyek már így, rajzban, nagy voná­
sokban is élvezhetők a szakértők számára.

Párizs a tüllt diktálja, mint anyagot s 
ez megérzik a hazai divaton is. A párizsi 
„szabad árut” nálunk is használják, kalapra, 
blúzra, ruhára, ahol csak lehet. Valóban, 
minden háborús pontnélkülisége ellenére is 
fiatalos, habos, bájos viselet, megérdemli 
a népszerűséget. Nézzünk szét a modellek
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már közelít és a háborús divattervek gon­
doskodnak arról, hogy az anyaghiányhoz 
alkalmazkodva Ls valami új ötlettel kedves­
kedjenek. A minták ezerféle variációjából 
is kiemelkednek a divatos térképminták, a 
tájképek, de ezek mellett természetesen 
most is igen népszerűek lesznek a virág­
minták, délutánra nagyobb, délelőttre ki­
sebb formában. A pettyes anyagoknak, 
úgy látszik, virágkoruk érkezik el, az egészen 
apró kaviárpettytől a „baboson” keresztül 
a húszfilléres nagyságú pettyes anyagokig 
minden változat divatos.

A vászonkosztűmök naturszínben is ké­
szülnek, de ezek mellett igen kedveltek a 
nagymintás, épületeket, tornyokat, ház- 
tömböket ábrázolóak is. Ezekhez és emprimé- 
kosztűmökhöz csaknem kivétel nélkül ké­
szítenek vállra akasztható retikülöket és 
ezzel megoldják a bőrhiány kérdését is.
A kosztömök anyagából igen gyakran készül 
fatalpas szandál is, az empriméturbán pedig 
éppen nem tartozik a tarkaságok közé. Igen 
érdekes az egyik vászonkosztüm-modell: 
csupa világhírű kép van keretestül együtt 
rajta, persze miniatűrben és ismétlődően, 
nagy körvonalakban. így hát a hölgy való­
sággal múzeumot, képtárat hord magán, 
mert a képek között különböző ásatási-j 
jelenetek vannak „megörökítve" az empri- 
inén. Nem ritka az a nyári kosztüm, amely- s 
nek sima vagy két nagy hóllal készült j 
szoknyájához a csípőt betakaró hosszú 
kabát készül, ezen két hatalmas zseb van, | 
mely egészen a kabát aljáig leér s ezenkívül ]

ltarna-fehér-feketeminlás entprimé ru­
hácska, elől két behajtással, saját övvel. 
\ pestet elárasztott óriás-sapkát visel 

hozzá 8 foéüsl manöken
még a kosztűm anyagából óriástáska is 
készül hozzá.

Érdekes, hogy az új fürdőruhák nem 
mindig kétrészesek. Visszatértek a regi 
fazonhoz: hátnélküli, de egybeszabott 
forma, esetleg keskeny övvel. De az 
egyik szalónban igen érdekes fürdőruha 
készült, amelynek eleje a nappali ruhák 
egv részének mintájára teljesen zárt, 
egészen magasnyakú, háta nincs. Külön, 
kis kabát készült hozzá, ugyanabból a 
tarka anyagból, sőt kis főkötő is, amelyet 
az áll alatt kötnek meg masnira.
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IRTA: CZEGLÉDY E T E

Édesanyám, kérek két fillért... 
Két fillért? Mi az ördöginek, te ... 
Csak két fillért kérek, édesanyám. 
Hát minek neked pénz, hét...
Csak ... pénz kéne,

— Csak? Hát akkor nincs! Itt
vacsorád, aztán iszkiri... az ágyban a 
helyed ... nézze meg az ember!

A kis Jani még nézett tágranyílt sze­
mekkel, kezében a vékonyan kent zsí­
roskenyérrel, nyelt hozzá egyet s ment 
lefeküdni.

De az alvás sehogyan sem ment. For­
golódott két testvére között, nagyokat 
sóhajtott, azok párszor oldalba lökdös- 
ték, ő pedig csak feküdt a hátán, nyi­
tott szemekkel, sokáig.

Reggel már mindenki talpon volt, 
amikor az anyja szólította.

. Ha nem vagy rögtön kész, nem 
viszlek az óvodába, itt maradsz ...

Jaj, dehogy is maradt volna. Csak azt 
ne!... Éppen ma ne...

Ahogy elkészült s indult volna anyja 
után, nagyobbik bátyja, aki már kifutó 
volt a szomszéd fűszeresnél, egy fényes 
vasdarabot csúsztatott a kezébe. A két 
fiú szeme összevillant.

Elérkezett nagynehezcn az óra, amikor 
setara állták föl párosán a gyerekek 
A gondorfurtös fej tétován nézett Jani 
fele, de az már ott állt mellette. Kézen­
fogva indultak cl a sor végén, ahogv 
szoktak, Eva, a gazdag borkereskedő 
leánya es Jani, akit anyja mnnkaadó- 
noje hozott el a villanegyed óvodájába, 
hogy anyja közelében lehessen, miaz 
takarít.

Az út visszavezetett a villamos­
sínekig. A túloldalon árnyas parkban 
sok kisgyermek épített már homokvárat 
vagy kergette színes bottal a nyugtalan 
karlkakat. A szigorú néni kézenfogva 
vitte at az első párt, amikor csöröm­
pölve beállt a végállomásra az induló villamos.
, ~ Most! — súgta Jani a leányka fii- 
ebe s vonszolta azt a hátsó koesifel- jarat tele.

Éva szájába dugott hüvelykujjal né­
zett vissza a gyermekcsoport felé, de
36

lábai már engedelmesen követték el­
szánt lovagját.

Jani szállt fel elsőnek, anélkül, hogy 
a lány kezét elengedte volna s azt óva­
tosan húzta maga után.

— Megvan? — kérdezte Éva súgva.
— Meg... persze, hogy meg... — fe­

lelt Jani fölényesen, aztán merőn a ka­
lauznő felé nézett.

A kalauznő visszafelé söpörte jegy- 
táskájával az álló utasokat, a két gyerek 
előtt haladt el. Jani odaszólt,

— Kérek ... — de több már nem jött 
ki a torkán.

A kalauznő meg sem fordult.
Jani erre elengedte Éva kezét, lecsú­

szott a pádról s odaállt egyenesen a 
kalauznő elé. Feléje nyújtva a gyű fás­
skatulyát.

— Kérem szépen ...
— Mit akarsz, kisfiam?
— Kérek jegyet. Két jegyet kérek ... 

— tette hozzá gyorsan. De most már egy 
csepp vér sem volt az arcában.

— Két gyermekjegy ... fillér — diiny- 
nyögte a kalauznő egyenruhája fel- 
hajtókájába, s gépiesen belenyúlt a tás­
kájába, a váltópénzek közé. Aztán na­
gyot nézett. — Mi az, csupa kétfilléres? 
Apróbbat nem tudtál hozni hazulról?

Ha tudott volna is választ, sem bírta 
volna most Jani kimondani. De a két 
színes gyermekjegy a kezében volt 
s ahogy visszaült, minden boldogságát 
ennek a földkerekségnek ott látta ra­
gyogni maga mellett a rózsás orcikán, 
melynek tulajdonosnője pajkosan csí­
pett a tenyerébe.

Ée a nagy boldogság csak egy meg 
állóig tartott. A felszállók közt egy­
szerre csak megvillant Torka néni szem­
üvege. Ha ez most meglátja őket, min­
dennek vége! Éva már ki sem látszott 
csipkés gallérjából, ahova nagynénje 
elöl dugta kis orrocskáját, Jani csak a 
nagy sóhajtásból tudta meg, hogy vége 
a veszedelemnek, amikor két megálló­
val odább a néni leszállt, anélkül, hogy 
őket észrevette volna. De Évában gyö­
keret vert a félelem.



— Mi lesz most! .
— Félsz ? — kérdezte Jani egy kissé 

bizonytalan hangon.
ßva nem válaszolt. Nagyon szeretett 

volna otthon lenni, vagy legalább is az 
óvodában, ahova őt különben mindig 
cukros ígéretekkel kellett elcsalogat ni. 
Nem kívánkozott már cseppet sem az 
állatkertbe majmokat nézni egész nap. 
Pedig ez volt minden vágya, valahány­
szor a nevelőnő clvonszolta őt a ketrec 
elől — éppen akkor, amikor a majmo­
kat ’ elövezették. Hja, neki nem volt sza­
bad a „tömegben“ ücsörögni. Ezért ha­
tározták el mára a szökést..

A villamos lassan kanyarodott az ál- 
latkert elé»

— Végállomás — hallatszott minden-
f°ök ketten már rohantak, — rohantak
előre! .... ,Az idő is rohant. Alig vettek eszre, 
dél lett. A7i állatokat megetettek. Az o 
gyomrocskáikban is motoszkált valami. 
Jani feneketlen zsebéből előkotorta a 
karéj kenyeret, amit villámgyorsan el­
fogyasztottak. Félóra múlva azonban 
még jobban korgott a gyomruk. Mar nem 
érdekelte őket a teve, sem a kis elefánt, 
de még a majmok sem. Fáradtak vol­
tak. alig düllöngőztek.

— Mit csináljunk most! kérdezte 
Eva a fűbe ülve. Jani már újból ott 
állt mellette. Határozott kezzel nyúlt 
az ujjal után. Összeszorított szájjal vitte 
a szepegő kislányt egy újabb majom- 
ketree, felé.

Itt Éva újból magához tért. Ez előtt 
a ketrec előtt szokta mondani édesanyja 
kísérőnőjének: „Nézd csak ezt a maj­
mot! Éppen úgy vicsorít, mint Ódon 
kártyázás közben!“ Ezen mindig jót mu­
lattak s otthon is nevetnie kellett, ha 
meglátta Dönci bácsit.

A majom azonban nem volt benh vagy 
a ketrec mélyén leheveredett. Eva a 
korlát alatt odasomfordált — látni 
akarta. Egyszerre a feje felett meg 
jelent egy szőrös kar, közeledett a fui- 
tökhöz, a közelben többen rikoltottak. 
A majom keze bajszaira siklott utana. 
Éva leesett és persze sírni kezdett. A 
ruhája is elszakadt.

— Mit sírsz!... ne sírj — vonszolta 
el Jani védelmezettjét a színhelyről.

— A ruhám... a ruhááin... — sze- 
pegte Éva mindegyre.

— A ruhád! ... hát veszek majd neked

Mii... khoor ... — szipogott a kis-

Hát... hát, majd ha nagy leszek

Szappan fölösleges!
A test és az arcbőr tiszta, egészséges, üde és 
fiatalos lesz. Pattanások, mitesszerek és egyéb 
tisztátlanságok is eltűnnek. Eredmény máraz első 
használat után. Eredeti doboz: Dostal pipere 
Iiyőnyypor szaküzletekben. P 6.09. Szétküld!:

„Kemikália“ Újvidék Hd/e.

szólt Jani bölcsen és biztos volt. hogy 
ezt meg is fogja tenni.

A köri! Iái lók dicsérték Janit, ezzel ők 
azonban nem sokat törődhettek, meg­
eredt a zápor s födél alá kellett sza 
ladni.

A felhőszakadás sokáig tartott. A he 
álló szünetekben lassan mindenki el­
távozott, ki taxin, ki gyalog. A villa­
mosok zsúfoltan indultak útnak. A meg­
üresedett előcsarnokban jóformán már 
csak ők ketten maradtak, a becsapódó 
esőtől átázva, éhesen. Már jó ideje nem 
szóltak egymáshoz, clkékült ajkuk re­
megett s össze-összebújtak dideregve. 
Beesteledett,

Egyszerre csak Éva édesanyja rohant 
feléjük, két férfi kíséretében.

— Csakhogy ... na. csakhogy... vég­
re ... édes Éva... Évikém. — Diet 
néni mondta, hogy látott az Állatkert­
ijén — repeste az anya. miközben leá­
nyát felkapta, magához szorította és 
vitte a kint várakozó kocsihoz. Vtköz­
ben azonban még megdorgálta. — Hat 
mondd csak, hogy kerülte! te ide! ki 
hozott el az óvodából! Volt. aki vigyáz­
zon rád!... ..' .... ,,

— A Jani... — nyoszorgott Éva.
Akkor jutott eszébe a boldog anyá­

nak, hogv látott még egy kis fmeskat 
álldogálni a lánya mellett.

— Jani!!... aki ott melletted állt!...
Visszafordultak mindketten. De Jani­

nak már hűlt helye volt. Csak kot kis 
lábnvom körvonalai jeleztek, az elázott 
köpadlón, hogy' ott valaki sokáig állt 
és — lvukas volt a cipotalpa.

A luxusautó motorja feldorombolt. 
Jani egy' kőrakás mögül nézte, ahogy 
eltávolodik és magával visz valamit, 
amit soha senki nem ad vissza. Eszébe 
jutott a kéthetes küzdelem a villamos­
jegyek áráért, a megfelezett tízórai es 
a ketrec, ahogy a majom karjai elöl 
rántotta el védencet. Eszébe jutott a sok 
kacaj amint órákhosszatt nézték a csim­
pánzokat. És eszébe jutott a veres, amit 
— mindenért kapni fog. Akiért pedig 
tette, az elment, — meg kezet sem adott.

Nedves testén még jobban megfeszült 
a szűk ruha. amint nekivágott a sötét­
ségnek és úgy érezte - eloszor e été­
ben — hogy az a veres, amit otthon 
kap. talán nem i“ fog fajin.

A DIVATCSARNOK BÚTORT^ jfegf
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Gyönyörű ez :i vidék. Élete disszonánsnak 
tetszik és mégis lenyűgöző összhangban 
találkozik minden. A föld mélyéről elképzel­
hetetlen mennyiségű kincset hoznak felszínre, 
de azok. akik érte mennek, egész életükre 
szegények mamiinak. A rengeteg erdőtől 
ózonnal telített levegő gyógyulást kereső 
belegekel vonz, amidőn az őslakosság között 
aránytalanul sok a tüdőbeteg. Sok. mert a 
sziklákat robbantó embervakondoktól 
egészségüket rabolja el a bosszúálló termé­
szet. De amit testi javakban veszítenek, 
részben visszakapják lelkiekben, abban a 
példátlanul gazdag közszellemben, amit az 
itt élőkben a táj varázslatos szépsége fcjlesz- 
I el í ki. Művészvárosnak nevezik Nagy­
bányát, de nemcsupán azért, mert. a nevéhez 
fűződő képzőművészeti iránv ezen a földön 
született meg, hanem mert lakosainak lelki­
világa érdemelte ki. Gazdag vidéken élő 
szegény nép, nemes szívvel megáldva: 
ez a nagybányai polgár.

A művészt ma is úgy dédelgetik, mint sze­
gény anya a rajongva szeretett gyermeket. 
S tudjuk jól, hogy két szegény érti meg egy­
mást a legkönnyebben. Nem ritka olyan 
ngyagpadlós bányászlakás, ahol a falakai 
művészi festmény díszíti. Mert :,az első szo­
bát” valamikor piktornak adták bérbe, hogy 
a tőle várt pénzzel toldják meg a fizetést. 
A hónapok teltek és a szoba lakójának tar­
tozása az idő szaladásával egyenes arányban 
nőtt. A végén a házigazda és a lakó fest­
ményben egyezett meg. S a házigazdának sincs 
szíve túladni a festményen, mert ösztönö­
sen, öntudatlanul a Szépség bűvkörében él.

Ur. -Szabó Miklós, 
Nagybánya polgár­

mestere

Ez a hódolat in­
dítja el, amikor az 
tizemtől kiadott lisz­
tet veszteséggel el­
adja s a pénzen 
színházjegyet vált.
Ez önt a bányászba 
erőt, aki este ahe­
lyett, hogy pihenőre 
térne, felmegy a ve- 
resvizi Kisdombra s 
tárogatón az ég felé 
sírja minden keser­
vét.

A város élén most a közszellemnek meg­
felelő, tisztaszfvű. rajongólelkű polgármester 
áll : dr. Szabó Miklós. Királyi ítélőtáblái bíró 
volt Budapesten, de ott hagyta a kényelmes 
úri állást és az első hívó szóra lejött egy, a 
megszállás huszonkét évének sebeit szenvedő, 
elhagyatott város élére, mert a bölcsőjét itt 
ringatták. Mint mondotta : munkával akarja 
meghálálni azt, amit Nagybánya neki lélek­
ben adott. Régen nem fogadtak polgármestert 
ennyi szeretettel. Dr. Szabó Miklós első 
teendőjének a városrendezési terv elkészíté­
sét tekintette. S ebben is elsősorban azt, 
amelyik a város művészjellegével kapcso­
latban van. Weichinger Károly, az európai 
hírű 'műépítész már bemutatta az új festő­
telep tervét. Mütermes feslőlakások lesznek 
itl, kiállítási csarnokok festmények és szobrok 
számára és egy nagy képzőművészeti múzeum. 
A kultuszminisztérium örvendetesen támo­
gatja a tervet, sőt ígéretet kapott Nagybánya 
arra vonatkozólag is, hogy az állam tulaj­

donában lévő nagy­
bányai vonatkozású 
képeket letétként a 
festőtelep miize urná­
ban helyezik el.

Van Nagybányán 
egy széles alapokon 

a nyugvó, híres intéz­
mény : a Berentés 
László által meg­
alapított Munkás- 
főiskola. Van hatal­
mas zenekara, több 
műkedvelő együttese, 
dalárdája, zeneisko­
lája, löbbezer kötet 
irodalmi értékű könyv 
áll a tagok rendelke­
zésére. Most be­
vezetik a munkás- 
híradót, vagyis fihn- 
felvételeket készitc-

Xagybánya 
látképe



ntk a ímmkáseseményekről s eljuttatják 
a nagyközönséghez. Zene,skálát tartanak 
fenn, jiolgáriiskolai tanfolyamokat rendeznek 

gondoskodnak a szakma, továbbképzési. 
A Munkásfőiskola most a város irányítása 
qiA került.
‘ ‘Halszáz személyes színház — van itt, junius 
elsején jön át a szatmári színtársulat a ta­
vaszi idényre — de egy ugyancsak hatszáz 
személy befogadására alkalmas hangverseny- 
terem terve is készen áll. Ez a leventcolthon- 
Ivm lenne, amelyet az Asszonypalaka part- 
hiú létesítendő új városrész szivében a 
íclcnlegi festőteleppel szemben építenek tel. 
Az anyag már biztosítva van, csak a pénz­
ügyek" várnak elintézésre.

Kormányzó Urunk Nagybányát írja clő- 
ncveként. Egyik őse : Horthy István mintegy 
háromszáz évvel ezelőtt az itteni reforméitus 
főiskolát vezette, később Erdély püspöke lett. 
innen van a kapcsolat a Horthy-csalad es 
Nagybánya között, amit a magyar Barbizon 
népe a maga részéről is meg akar örökíteni. 
Elhatározták, hogy Horthy István volt erde-

Az 560 éves Szent 1stván- 
torony Nagybányán

vizében valamikor király­
lányok mosták az ara­
nyat) közvetlenül az egy­
kori pénzverde várszerű 
épülete előtt. Az emlékmű 

park közepén áll 
majd. A park ter- 

s I vét dr. Bierbauer 
Virgil készítette el. 

így él. így dolgo­
zik á gyönyörű mű­
vészváros. ahol nem­
csak a föld mélyén 
vannak kincsek, ha­
nem — az emberek 
szívében is.

Koros István
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Amikor megszületett nevezték Gótama 
Szidhartonak s már bölcsőjében király volt. 
Hatalmas cs gazdag földek ura és parancsa- 
lója és Páraáti az esthajnal csillag fényéből 
ajka köré szőtte égi ajándékul a legszépsé­
gesebb mosolyt, melyhez hasonló soha többé nem 
született, meg jérji ajkán.

ks nőtt és fejlődött India ura. Országa virult 
és egyre gazdagabb tett és mikor férfivá érett, 
megházasodolt. Maya akkor már a szent tűz 
körül vezettetett, melyei csak azok az özvegyek 
lathatnak meg, kik önként követik szerelmes 
urukat a halálba, az illa­
tos szántál fa lelket sza­
badító lángjai között. És 
Gótama Szidharta asz- 
szonyáoá emelte, India 
legfényesebb családjának 
leánysarját és örült a 
nép, mert most már biztos 
volt, hogy hozzá hasonló 
nagy és hatalmas király 
jog származni az ő ágyé­
kából.

Ezt az örömet látta, 
érezte, tudta a király 
és szenvedett miatta, mert 
ö maga nem volt boldog.
Átlátott a palota embe­

reinek ravasz alakosko­
dásán és egyre többet 
tudott meg a nép, az 
alsó kasztbeliek szenvedé­
seiről.

Elcjéintcsontból fara­
gott aranyveretü ágyán 
ha asszonyát ölelte, akkor 
sem volt boldog, mert 
tudta, hogy a rang és 
származás még nem min­
den s ha születtek is 
gyermekei, az arany- 
nyilas isten eddig mégis 
elkerülte öt és a szivében 
nem hintette el az ő 
százszor szent és bol­
dogító leydrágább aján­
dékát, a szerelmet.

Es akkor csatákba ment a király. Kereste 
a veszedelmet, a dicsőséget és talán a halált 
, .J>e mindenek felett hatalma volt. Diadallal 
tért meg mindenünnen és a halál leborult az 5
emls lrirliZeiíenm dS bátorságának hatalma 
elolt es elrejtette előle az ő arcát.
aztnZ . mulatozásokban kezdte keresni 
ékest la L nan,dzolj fényiétjes éleiéből és fel- 
lud oéhé" m',0" mumsopával és jázmin­
ami tónál-' aíU vérPlros Izsákkal, meg- 
2°“, aranylampásokat, melyeknek 
rn-tök ■ á'!' V,’e!,el megszázszorozva zápo­
runk szel a pirosán lobogó lángok játékos

NEKI
Te voltál a legszcbhik kedvesem.
Jó voltál hozzám, mint anyám.
Szent asszonyok kiizé sorozlak én 
s idézlek minden éjiszakán.

Mint estetájt a srandizó gyerek,
Imát gagyog és elpllien, 
a férfikor delén akképpen én 
tehozzád hajlok csendesen.

A tenger tér és hullámzó idő, 
nem ellenség, de jóbarát.
Magamba loptalak, mint szőtt selyem 
guzdujn Illatát.

Anyám — imigyen szólilgatlak én, — 
kinek szerető anyja van.
Szíved, kezed után kívánkozom, 
mint árva és boldogtalan.

Csípőd bölcsöm emlékét hozza föl.
I édettnyugalmú álmokat.
Ajkúd ínyemnek első ízeit, 
mit majszoltak a kis fogak.

Mert gyermek marad az, kit onvn szült, 
simító kézre vágvik.
Anyja szemét és‘ringató ölét 
idézi mindhalálig.

Takáts Gyula

táncát és elhozták a királyi palotába a lángol: 
nővéreit, India legszebb táncosnőit, hadd vidá. 
modjon meg a király szíve.

Ezer hajlékonyderekú táncosnő, mint eqmt 
len szépséges színörvény kavargóit az ural. 
kodo szemei előtt végig az oszlopsoron, lenn 
u fűszeres illatú kertben a csobogó ezüstöt'fi 
szökőkutak mellett és a levegő megtelt a Hatni 
asszonytestek vérpezsdítő illájával.

De a király szomorúbb volt, mint valaha. 
A táncosnők alázatos mosolyában az érdeket 
látta, a belanuttságol, testeik mezítelenségén 

a szemérmetlen felkínál- 
kozást, szépségükben u 
lélektelen csábítást és nem 
kívánt köziilök egyet sem 
karjába zárni.

Am az öreg ravasz 
Góbéd intésére, ki n 
mulatságok mestere volt, 
mindig merészebb és szila- 
jabb táncokat mutatlak 
be a táncosnők a király­
nak és kűrülhordozták 
a kelyhcket is a legzama­
tosabb italokkal. Ám a 
király eltolta az ő poha­
rát, nem akarta az ön­
tudatlan részegség mámo­
rát, a boldogság érzéséért 
nem akart állattá alja- 
sodni.

Góbéd tapsolt és az 
asszonyok örvénylő gyű­
rűjéből előlépett egy lány. 
Nem is lepett, lebegett 
és táncolni kezdett.

Nem is volt tánc az, a 
szél ríngása volt az, a 
vizek lejtése, a fák haj- 
tadozása, virágok kitáru- 
lása, csillagok öröktör­
vény ü keringése volt az 
az akasha mérhetetlen 
fekete örvényei jölött.

A nyári villámok rej­
telmes cikkázása a pát- t. 
mák karcsú ágai felett 

s a pillangók testetlen lebegése volt az a tánc.
és Gótama Szidharta nézte, nézte a lányt, 

kinek bársonypillájú tekintete egyszer sem 
emelődön rá, kicsiny ajka egyetlen mosolyt 
sem küldött jelé, könnyű virágkeze nem intett 
es egyre messzebb forgott szivárványosan 
örvénylő fátylaiban, miynem leroskadt a kö­
vezeten, mint egy eldobott viréigszirom a temp­
lomok hűvös homályában tisztán, melyet tilos 
azontúl megérinteni, hiszen már Istené.

hs Gótama királyi ékességeinek pompájá- 
ban és vágyainak mámoros magáraébredésé- 
ben megindult jelé.
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Yégre. odaéri. Arccal a földre borulva feküdt 
a lány ügyetlen nyugodt pont a részegen 
keringő áradatban. A király hátra parancsolt 
mindenkit, aztán gyöngéden megfogta a lány 
lejét és maga felé fordította az arcát. Halá­
losan fehér, könny ázott arcoeskát látott, veri- 
tékes hajtól körütjonva, reszkető szájat. A 
csillagok táncosnőjének teste forró volt és 
kimerült- Feje visszahanyallotl a kövezetre. 
Gótama keze akkor a fátylaihoz ért. melyek 
most lecsúsztak Otíliáiról és szabadon hagyták 
a vörös csikókat, melyek szinte lángolni lát­
szottak a király szeme előtt, aki ijedten vonla 
vissza kezét a leány testétől. Halkan, döbbent 
indulattal suttogta :

Mi ez a testeden? Miért kínoztak meg 
ennyire?

A leány elhaló hangja volt a valasz :
Nehezen tanultam a láncot, ó, király.

Gótama megrázta selyemturbános szép fejéi 
hitetlenül:

— Te, aki olyan könnyen szál tsz, mint
a szél?

Szégyenkezve hangzott a válasz és halkan :
Nem tudtam mindjárt . . . •olyan köny 

nyeri. . ■ soká, nagyon soká tanultam . . . 
és a vizek ringását is . . . de mesterem a leg­
többel a virágok nyílására tanított. . . ó, 
király, nagyon nehéz! — sírt jel — és én 
gyűlölöm a virágok nyílását. . . ügy fáj a 
testem!

— De hát miért? — faggatta az a leányt.
A lány szava úgy hangzott, mint egy ful­

dokló sikolya:
— Érted, király! Érted! Hogy te szóra­

kozz, hogy te örülj! Így mondták . ó, hogy 
gyűlöltelek!. . . Átkoztalak!. . . Nézd a kar­
jaimat, a mellemet, a lábaimat, lelépte csil­
lagos fátylait s a király ajkáról az elszörnyc- 
dés kiáltása röppent el.

— Egy estédért, látod, király ■ ■ . egyetlen 
estédért. . . Pedig le nem akartad, ügye? 
Nem akarhattad. . . hiszen te jó vagy és 
olyan szép . . . Láttam a mosolyodat. mikor 
láncoltam, talán azért. . . azért tudtam . . . 
úgy forogni, szállni, repülni. . . Góbéd azt 
mondta ... ha nagyon szépen fogok táncol­
ni . . . akkor te szeretni fogsz engem. . . 
akkor meg nem ismertetek és gyűlöltelek! . . . 
Utáltalak minden korbácsülésben, melyet a 
láncodért rám mérlek ... de most. . . most. . . 
szeretlek . . . bocsáss meg nekem, király . . . 
A táncol. . . fogom . . . fogom tudni. ■ ■ 
mindig ... a szét... a csillagok . . . Ne­
ked . . . neked . . .

A király karjában elnehezült a kis táncosnő 
megkínzott teste, az ibolyakék szemek lezá­
ródtak s egy utolsó nehéz sóhajban elröppent 
a lélek.

A király akkor levetette válláról arannyal 
átszőtt biborköpenyegét és letakarta vele 
a kis táncosnő testét. Aztán fölegyenesedett. 
Körülötte már mámorosán fetrengtek vagy

Biztos fellépést
és sikert csak ápolt külsővel érhetünk 
el. Elhanyagolt, m Ítésszé rés, pattaná­
sos, tágpórusos, zsíros arcbőr csök­
kenti az önbizalmat. Ezt a csúnya 
szépséghibát teljesen megszűnteti a

PA-TÓ keverék
használata. Ára P 6.50.
Elrontott haj, erősen korpás fejbőr, 
hajhullás, fejbőr rendellenes zsírossága 
vagy szárazsága ellen kitűnő szer a

PA-TÓ hajeszencia
Ára P 7.50. Meglepő hatás már pár­
szor! használat után. Külön zsíros és 
száraz fejbőrüek részére.
Kapható Paizs Kató kozmetika 
Bpest, IV., Ferenciek-tere 3. Póstai 
szétküldés utánvéttel is. Díjtalan tanács­
adás. Vidékre válaszbélyeg ellenében.

aludtak az emberek. A csillagok szóllak 
Gótamához. A szél is... a víz is. . . Az 
aranynyilas isten megcsókolta a leány hatat 
és Gótama szemébe tekintett hosszan és a 
király megértelle.

Fönt a palota sötét ablaki mögött alszik 
egy fekete szemű kirátyasszony, idegen asz- 
szony . . . idegen gyerekek... a fiai... a 
trón várományosai . . . Büszkék . . ■ ke He­
lyek . . . mint az anyjuk . . .

Szeme lesiklott a kicsiny hatottra. ■ ■ 
halkan súgta, mintha megérthetne.

— Nem, nem engedlek elégetni. . . Ha 
már először nem tudtalak. . . most meg­
mentelek. Élj! ... A szélben, a földben . . . 
a virágokban ... a csillagok ragyogásában . . ■ 
t Karjába emelte a halott leányt és ment, 

ment vele ál a kerten, a mámorukat alvó örök 
közt haladva ki. . . ki az aranybörtönből,
a palotából. , ,, , ,

Soká. . . soká ment ... az egesz eletet 
végigjárta, úgy tetszett, végre egy fügefához 
ért.

Itt eltemette a kis táncosnőt. Drága palást­
jában, királyi ruhájában, s mellé helyezte 
ritkaszépségü gycmánlékszereit is, magon csak 
egy egyszerű fehér övét hagyott, amilyent a 
vezeklők viselnek.

Tündöklő sugárzással kelt fel másnap a 
nap s az aranygyümölcsű fügefa alatt akkor 
már végbement a megvilágosodás csodája. 
A vízben ... a szélben ... a csillagokban . . . 
az örök étet!

És ajkán a legszebb, legföldöntúlibb mo­
sollyal, egyik kezét térdén nyugtatva, másikát 
oktatásra emelve, tanítani kezdett.

A DIVATCSARNOK BÚTORT



A DÉLIBÁB HUMORA
Pályaválasztás

Három évi fogházai kapóit 
egy iigije.s fiatalember. A jog- 
házigazgaló megkérdi:

— Mii akar nálunk csi­
nálni ? Hatféle műhelyünk 
van.

— Kérem, én talán ezek­
ben a műhelyekben készült 
árukat hoznám forgalomba, 
mint utazó.
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— Sziimyűséjj. Szegény em­
ber, maga vak, süket és néma 
egyszerre ?

— Dehogy, kérem. Én 
csak három kollégámat he­
lyettesítem. míg a koesrnn- 
ban vannak.

(Maré Aurelio)

Hivatal, oh !
Az ügyvéd elküldi új kisasz- 

szonyál a föposlára megnézni, 
jött-e részére, posle restante 
levél. A kisasszonyt egy szi­
gorú hivatalnok fogadja.

— Van önnél hivatalos meg­
bízatás a levelek átvételére ?

— Nincs.
— Akkor menjen haza és 

hozzon egyet.
A kisasszony egy óra múlva 

lihegve érkezik a megbízatás­
sal. A zord hivatalnok gon­
dosan megnézi. Aztán bólint.

— Ez rendben van. Levél 
azonban egy sincs ma önök 
számára.

Éli VEDÉI.

— Ma este Ismét egyedül 
hagytál, Jenő I

(Hamb. Itt.)

Ezek az orvosok 
— Nem lehet bízni már az 

orvosokban sem. Kislányom 
három hete kapott egy himlő­
oltást és mégis beteg lett.

•— Himlőben ?
— Áh. Elesett a szobában 

és beverte fejét a szekrény sar­
kába.

Rendező. Bevezetőnek legjobb, 
ha átnézi Sztaniszlavszkij ide­
vonatkozó munkáját. — Sz. d. 
V. I,. Múzeum-körűt 9. sz. alatt 
lakik. — (lobbi-rajongó. J. Igen. 
-• Levélben kérdezze meg tőlük 
maguktól. — Bözsi. Jelenleg 
külföldön van. — Gyöngy­
virág és Mimóza. Budapesten. 
Kürschner Karola. A Magyar 
Aero Szövetség nagyon szívesen 
nyújt felvilágosításit: Budapest, 
V.. Vigadó-u. 2. — Sz. Éva, 
Gyula. Pataky Jenő címe: Mn- 
rányi-u. 21; v. Benkő Gyula 
ríme: Katona József-u. 37. — 
Szenttornyai József. Adja át 
a kottát valamelyik nevesebb 
prímásnak. — üzlefügy. Az 
iparügyi mnisztériumhoz for­
duljon kérésével. — Érettségi. 
A Magyar Vöröskeresztnél ér-

Jú vidék

Pesti kiránduló megszólít 
jalun egy vidéki atyafit.

— Mondja bácsi, milyen 
víz az oil a maguk falujának 
végén ?

Az edyafi dühösen felel:
— Mit tudom én ? Évek óta 

nem iszom vizet.

llínkvife
Egyik bank pénztára elöli 

két fél várakozik.
— Jó vastag rácsból van 

a pénztárfülke oldala. Azt 
hiszem felesleges poll ilyen 
vastag rácsot idetenni — mond­
ja az egyik.

— Dehogy volt felesleges
— hangzik a válasz. — Hadd 
szokja meg ezeket a rácsokat 
a pénztáros.

Ezek az asszonyok
Két férj beszélget.

Rettenetes nő a feleségem
— mondja az egyik. — Reggel, 
délben, este, minden áldott 
nap pénzt kér tőlem.

— És mit csinál azzal a 
sok pénzzel ?

— Azt nem tudom. Én egy 
vasat sem adok neki.

deklődjenek (Budapest. VIII.. 
Baross-u, 15) — Kiss Béláné
I. Eredeti neve. 2. Első fele­
sége. 3. Nincs férjnél. — Éne­
kelni szerelnék. A Zeneakadé­
mián nagyon szívesen adnak fel­
világosítást. — Rajongó. Olasz­
fasor. 5. Nős - III. K. M. Fi­
nom hangulatú versei nem a nyil­
vánosság elé valók. Olvassa so­
kat modern költőinket, bizonyára 
fejleszteni tudja képességeit. 
— Tudni akarom. írja meg, hogy 
melyik vidéken. Többszáz elmet 
kellene közölnünk, ha kívánsá­
gát teljesíteni akarnánk. Leg­
jobb, ha a helyi katonai pa­
rancsnoksághoz fordul felvilágo­
sításért. — November. Sajnos, 
ezt már nem tudjuk megmon­
dani, mert minden szám elfo­
gyott azokból. —

Felelős szerkesztő: BIBÓ LAJOS. Szerkesztő: BALGET JANOs
* eLeJ5s ; PAIZS GÉZA« Kiadótulajdonos : Forrós Nyomda
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d Sjz&i&eővztö&ég. üzeni
!*?, "<™ hírt kéziratokat, rajzokat, fényképfelvételeket vissza nem 
küldünk meg nem őrzünk, azokért semmiféle felelősséget nem 
vállalunk. Kérdésekre csak e rovatban válaszolunk, levélben még 
vulnszlielyrg beküldése esetén sem adunk választ. Csak egy kér­

désre válaszolhatunk.
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VlintlMle» MjruV: 1. A Vldámszfn- 
hj« újdem-á*n. U Mattvar folyó 12 
\n„„lna nemeiül. 12. Vissza: na- 
uviHi melód a víz 15. Gurul vide. VI.
Felénk cipelte. Itt. Javít 31. lalusi 
megszólítás. 21. Szavazat. 22. Azonos 
magánhangzók. 21. Ktizdlló szó. 25 
relktállás- 2U. Az ezüst vcgyjele. 2.

ISind" betűi keverve. '29. hra. 30 
V újdonsuiS ríjlk szerzője. 31. Hol 
tan, 35. Vigyázó. 30. Vissza. Hallója.
:t7. Strandon van. ló. Vissza: ütő 
alkalmatosság. 11 Női becenév. 13.
\l,ip ján. II. h. 1 O. 13. A derül.
ec>ik Irrtlszrrrplőlr.

KögZ»le(íes sorok: 1. Kljén idegen 
nyelven. 2. Háveludvc. 3. Minden liá 
,01, van. t. Ugyanaz, mint a 31. víz 
szintes. 3. Tart, régiesen, ti. „Ura" 
betűi keverve. 7. Vissza: muszáj. <
Kitűnő áru. ti. M-el az elején: női név.
Hl. Notesz eleje. 14. A darab másik 
szerzője. Ili- Tojás, idegen nyelven.
17, Megy. Hl. Nagyközség Kis-Kiiküllu 
Illegve liosszúaszói járásában. 21. Név- 
rlóvel: értékes ékszer. 2,. Kellemet- 'V "
len az ilyen emberrel egyszobában .dmnit. 
28. 1'elscgiti rá (ékezet Injául. 29 Hazad
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IW. \i. O. V«- íW. Kxk irály mi (ckvzvtfvtosieftkCl > 
12. Azonos mássalhangzók.
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Albert Matterstock és 
Magda Schneider,

,,A talpraesett leány4* 
két főszereplS|e

( Ueriin film)


